
Заседание открывается в 15 ч 15 мин.

Пункт 5 повестки дня (продолжение)

Незаконные действия Израиля в 
оккупированном Восточном Иерусалиме и на 
остальной части оккупированной палестинской 
территории

Проект резолюции (A/ES-10/L.25)

Проект поправки (A/ES-10/L.26)

Председатель (говорит по-английски): В све-
те принятого ранее сегодня Генеральной Ассам-
блеей решения прервать прения по данному пун-
кту повестки дня до второй половины дня Ассам-
блея приступает к рассмотрению проекта резолю-
ции A/ES-10/L.25 и проекта поправки A/ES-10/L.26.

Я предоставляю слово представителю 
Секретариата.

Г-н Накано (Департамент по делам Гене-
ральной Ассамблеи и конференционному управле-
нию) (говорит по-английски): Я хотел бы объявить 
о том, что со времени представления проекта резо-
люции A/ES-10/L.25 к числу его авторов, помимо 
стран, перечисленных в самом документе, присое-
динились следующие страны: Азербайджан, Багам-
ские Острова, Чад, Китай, Гамбия, Тимор-Лешти и 
Уганда.

Я хотел бы объявить о том, что со времени 
представления проекта поправки A/ES-10/L.26 к 
числу его авторов, помимо стран, перечисленных 
в самом документе, присоединились следующие 
страны: Австрия, Бельгия, Болгария, Хорватия, 
Кипр, Чехия, Дания, Эстония, Финляндия, Герма-
ния, Греция, Италия, Япония, Кения, Латвия, Лит-
ва, Люксембург, Мальта, Маршалловы Острова, 
Федеративные Штаты Микронезии, Черногория, 
Нидерланды, Новая Зеландия, Северная Македо-
ния, Польша, Португалия, Республика Молдова, 
Румыния, Словакия, Словения, Испания, Швеция, 
Тонга, Украина, Соединенное Королевство Вели-
кобритании и Северной Ирландии и Соединенные 
Штаты Америки.

Председатель (говорит по-английски): Ассам-
блея приступает к принятию решения по проекту 
резолюции, содержащемуся в документе A/ES-
10/L.25, и проекту поправки к нему, содержащемуся 
в документе A/ES-10/L.26. Делегации, желающие 
выступить с заявлениями с разъяснением мотивов 
голосования до голосования по любому из предло-
жений в рамках этого пункта повестки дня, в том 
числе по предлагаемой поправке, могут сделать это 
сейчас в ходе одного выступления. Прежде чем пре-
доставить слово желающим выступить с разъясне-
нием мотивов голосования до голосования, я хотел 
бы напомнить делегациям, что выступления с разъ-
яснением мотивов голосования ограничиваются де-
сятью минутами и делаются делегациями с места.
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Г-н Хмуд (Иордания) (говорит по-английски): 
Сегодня я с глубоким чувством долга от имени Груп-
пы арабских государств представляю в Генеральной 
Ассамблеей проект резолюции A/ES-10/L.25, оза-
главленный «Защита гражданских лиц и выполне-
ние правовых и гуманитарных обязательств». Про-
ект резолюции выносится на рассмотрение по пун-
кту 5 повестки дня десятой чрезвычайной специ-
альной сессии, посвященной обсуждению вопроса 
о незаконных действий Израиля в оккупированном 
Восточном Иерусалиме и на остальной части окку-
пированной палестинской территории. Его соавто-
рами являются 47 государств — членов Генераль-
ной Ассамблеи.

В Газе сложилась ужасная обстановка, для 
которой характерны огромные человеческие стра-
дания и посягательства на основные права и досто-
инство человека при вопиющем пренебрежении к 
нормам международного права. Последствия неиз-
бирательного применения насилия, гибель многих 
ни в чем не повинных людей и масштабы разруше-
ния объектов гражданской инфраструктуры неиз-
бежно оставят неизгладимый след в жизни гряду-
щих поколений. С 7 октября, когда было положено 
начало этому циклу насилия и этому конфликту, 
трагически погибли более 7000 ни в чем не повин-
ных палестинцев, в том числе женщины, дети, по-
жилые люди, медицинские работники и сотрудники 
Организации Объединенных Наций. Невозможно 
переоценить значение немедленного прекращения 
огня для окончания этой затянувшейся трагедии и 
создания условия для дипломатического урегули-
рования ситуации. Борьба за мир — это не просто 
наша обязанность, а глубокий моральный долг.

В свете этих обстоятельств непреодолимой 
силы и наземного вторжения Израиля, свидетеля-
ми которого мы являемся в последние дни, и в свете 
отсутствия уже в четвертый раз решительных дей-
ствий со стороны Совета Безопасности наш проект 
резолюции нацелен на решение простой, но весьма 
важной задачи, которая согласуется с той самой 
целью, ради достижения которой и была создана 
Организация Объединенных Наций — целью обе-
спечения мира и соблюдения норм международного 
права. Проект резолюции призван помочь урегули-
ровать проблему обострения насилия в секторе Газа 
и на остальной части оккупированной палестинской 
территории, в том числе в Восточном Иерусалиме. 
В нем содержится призыв к немедленному, проч-
ному и непрерывному гуманитарному перемирию, 

которое в конечном итоге приведет к прекращению 
боевых действий. Проект требует соблюдения норм 
международного права, особенно в части защиты 
гражданского населения, сотрудников гуманитар-
ных организаций и Организации Объединенных 
Наций и ключевых объектов. В проекте резолю-
ции подчеркивается острая необходимость обеспе-
чить беспрепятственный гуманитарный доступ для 
гражданского населения Газы к таким жизненно 
важным предметам первой необходимости, как про-
довольствие, вода, медикаменты, топливо и элек-
тричество. Кроме того, в нем содержится призыв к 
немедленному и безоговорочному освобождению 
пленных и подчеркивается настоятельная необхо-
димость защиты гражданского населения и объек-
тов гуманитарной инфраструктуры, а также обра-
щается внимание на непропорционально сильное 
воздействие вооруженных конфликтов на уязвимые 
группы населения, в том числе на женщин, детей, 
инвалидов и пожилых людей. Кроме того, в проекте 
резолюции особо отмечается, что только урегули-
рование в соответствии с принципом сосущество-
вания двух государств на основе соответствующих 
резолюций и норм международного права действи-
тельно позволит добиться прогресса. В ситуации 
кризиса и неопределенности этот подход дает наде-
жду на достижение справедливого и прочного мира.

Наконец, хотел бы напомнить делегациям, 
что Израиль несет ответственность за все зверства, 
которые совершаются сегодня и которые он совер-
шит в будущем в ходе его наземного вторжения в 
сектор Газа. Призываю присутствующих не поддер-
живать никакие попытки узаконить подобные звер-
ства, как это имеет место сейчас в случае с пред-
ложением, призванным обелить незаконную и чу-
довищную агрессию против палестинского народа 
в Газе. В этой связи призываю провести голосова-
ние по предложенному Канадой проекту поправки 
(A/ES-10/L.26).

Г-н Рэй (Канада) (говорит по-английски): Мы 
собрались здесь сегодня, чтобы принять меры и по-
казать народам Газы и Израиля, что мы знаем об их 
страданиях, разрушениях, с которыми они сталки-
ваются, и о необходимости поиска способов более 
оперативного оказания помощи, учитывая глубину 
их отчаяния, а также устранить причины этого от-
чаяния. Каждая загубленная жизнь — это трагедия. 
Гибель каждого человека одинаково печальна. Од-
нако важнейшая причина, по которой мы оказались 
в нынешней ситуации, слишком часто забывается, 
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как будто ее никогда не существовало. Всего две не-
дели назад вооруженные террористы ХАМАС сво-
ими руками убили более 1400 израильтян, о чем в 
своем заявлении не упомянул мой коллега из Иор-
дании, и устроили настоящий террор против народа 
Израиля. Над всем регионом по-прежнему нависает 
угроза со стороны ХАМАС, Ирана, подконтрольной 
ему организации «Хизбалла» и других субъектов.

После 7 октября были убиты более 7000 пале-
стинцев, живших под гнетом ХАМАС, и еще милли-
он человек покинули свои дома — а всего лишь три 
дня назад, когда я выступал в Совете Безопасности, 
число погибших составляло более 5000 человек, что 
свидетельствует о необходимости безотлагатель-
ных действий со стороны Организации Объединен-
ных Наций для преодоления этого гуманитарного 
кризиса. Именно для этого и была созвана нынеш-
няя чрезвычайная специальная сессия.

(говорит по-французски)

Мы отмечаем, что составители приложили 
значительные усилия, чтобы учесть сделанные за-
мечания, и благодарим их за эти усилия, поскольку 
таким образом удалось значительно повысить ка-
чество документа. К сожалению, Канада не может 
поддержать документ в его нынешнем виде. Как и 
Генеральная Ассамблея, не можем действовать без 
оглядки на ужасные события 7 октября и обязаны 
осудить террористов, которые несут за них ответ-
ственность. Именно поэтому Канада выносит на 
рассмотрение поправку к проекту резолюции, кото-
рая была уже представлена в этом зале и которая 
преследует цель осудить совершенные ХАМАС 
7 октября террористическое нападение и захват за-
ложников, которые по-прежнему находятся в плену. 
Если этот проект поправки не будет принята, Со-
вет Безопасности не только не сможет предпринять 
какие-либо шаги в ответ на вспышку насилия, но и 
Ассамблея окажется в ситуации, когда от нее потре-
буется голосовать по проекту резолюции, в котором 
вообще не упоминается организация, ответственная 
за один из самых страшных терактов в истории, о 
чем мы всегда будем помнить на фоне продолжаю-
щейся трагедии.

(говорит по-английски)

Цель этого проекта поправки довольно проста. 
Речь ни в коем случае не идет о том, чтобы кого-то 
обелить. Факт остается фактом: 7 октября боевики 
ХАМАС в ходе террористических атак убивали и 
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похищали ни в чем не повинных мужчин, женщин 
и детей. Как члены Ассамблеи мы обязаны предать 
гласности не названную в проекте резолюции ор-
ганизацию, которая несет ответственность, во-пер-
вых, за эти события и их последствия, и, во вторых, 
за преднамеренные жестокие убийства и захват за-
ложников, которые по-прежнему удерживаются в 
плену. Именно эту цель преследует предложенный 
нами проект поправки, ни больше ни меньше.

Действия террористической организации не 
следует путать с волей палестинского народа. Ничто 
и никто не может оправдать развязанный ХАМАС 
террор. Мы по-прежнему призываем к немедленно-
му освобождению заложников и требуем, чтобы к 
ним, равно как и ко всем гражданским лицам, от-
носились гуманно и с состраданием. В заложниках 
находятся граждане 41 государства. Нет никаких 
сомнений в необходимости положить конец этому 
продолжающемуся военному преступлению.

Все присутствующие в этом зале понимают, 
что у войны есть правила. Наряду с другими стра-
нами мы обязаны защищать гражданское население, 
соблюдать нормы международного гуманитарного 
права и обеспечивать безопасность гуманитарных 
работников в любых условиях. Число погибших в 
Газе гражданских лиц, в том числе сотрудников 
самой Организации Объединенных Наций, к боль-
шому сожалению, неприемлемо высоко, и мы реши-
тельно призываем предпринять необходимые шаги 
для урегулирования стремительно ухудшающейся 
гуманитарной обстановки. Крайне важно создать 
возможности для беспрепятственного оказания по-
мощи, поэтому мы полностью поддерживаем мне-
ние о необходимости гуманитарных пауз. Мы высо-
ко оцениваем усилия Соединенных Штатов, Египта 
и Израиля, благодаря которым удалось доставить 
первые партии гуманитарной помощи через погра-
ничный пункт   в Рафахе. Это событие стало пер-
вым конструктивным шагом, но одного его недоста-
точно, и впереди нас ждет большая работа.

На сегодняшний день Канада выдели-
ла 60 млн долл. США на оказание гуманитарной 
помощи, которая через надежных партнеров Орга-
низации Объединенных Наций и Международного 
комитета Красного Креста призвана помочь удов-
летворить неотложные потребности на местах. Мы 
будем и впредь оказывать поддержку в организации 
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поставок продуктов питания, воды и оказании дру-
гой жизненно необходимой помощи тем, кто в ней 
больше всего нуждается.

Если брать ситуацию в регионе в целом, то 
мы должны обеспечить, чтобы насилие в Израиле 
и Газе не распространилось на Западный берег или 
другие районы. Нестабильная обстановка на север-
ной границе Израиля с Ливаном беспокоит всех нас, 
тем более что угроза эскалации в регионе остается, 
как никогда прежде, реальной. Надеемся, что сосед-
ние страны не окажутся еще больше втянутыми в 
этот конфликт.

Скажем прямо: Канада поддерживает право 
израильтян и палестинцев жить бок о бок в услови-
ях мира и безопасности. Необходимо предпринять 
важнейшие шаги, которые помогут нам добиться 
этой цели. Так, пресечение этого террористиче-
ского нападения — после того, как мы наберем-
ся мужества называть вещи своими именами, — и 
свержение власти террористических организаций 
в регионе должны стать одним из шагов, которые 
мы все должны согласовать. Поэтому я настоятель-
но призываю всех членов Генеральной Ассамблеи 
поддержать этот проект поправки, который призван 
сбалансировать проект резолюции A/ES-10/L.25 и 
назвать вещи своими именами. Наше предложение 
построено на фактах и на принципе справедливо-
сти. Если наш проект поправки будет принят, это 
позволит многим государствам-членам, в том чис-
ле Канаде, поддержать текст проекта резолюции в 
целом.

Г-н Акрам (Пакистан) (говорит по-англий-
ски): Документ, предложенный арабскими и ислам-
скими странами, а именно проект резолюции A/ES-
10/L.25, имеет гуманитарную направленность. В 
нем ставятся три простые цели: во-первых, немед-
ленное прекращение боевых действий, в частности 
установление режима прекращения огня, во-вто-
рых, оказание срочной гуманитарной помощи осаж-
денному населению Газы, в-третьих, согласование 
запрета на дальнейшее перемещение 2 миллионов 
жителей Газы, оказавшихся в ловушке, где им угро-
жают израильские бомбы и танки. Соавторы проек-
та резолюции были осторожны в выборе формули-
ровок при составлении текста. В нем отсутствует 
конкретное осуждение Израиля, что выглядит как 
намеренное проявление сдержанности со стороны 
его авторов, ведь, если приглядеться к ситуации 
на местах, то станет очевидно, что Израиль бомбит 

беспомощный палестинский народ уже 20 дней: за 
последние 20 дней в результате действий Израиля 
погибли 7000 человек, половина из которых — дети, 
17000 человек получили ранения, 1,1 миллиона па-
лестинцев покинули свои дома.

С учетом огромной тяжести преступлений, 
которые Израиль совершает в отношении палестин-
ского народа, поражает то, что, хотя мой друг из 
Канады настаивает на упоминании ХАМАС, он не 
усматривает необходимости применения в данном 
конкретном случае принципов равенства, взвешен-
ности и справедливости, которыми так славится Ка-
нада. Он не считает нужным упоминать о том, что 
по вине Израиля убиты несколько тысяч палестин-
цев и 17 тысяч человек получили ранения, для него 
главное — это ХАМАС. Разве это взвешенный под-
ход? Он заявляет о необходимости упоминать то, 
что должно быть упомянуто. Считаем, что должен 
быть упомянут и Израиль. Обвинения в адрес толь-
ко одной из сторон не соответствуют принципам 
честности, взвешенности и справедливости.

Возвращаясь к вопросу о том, кто начал все 
это, хочу сказать, что мы все знаем, о ком именно 
идет речь. Все началось с продолжающейся 50 лет 
израильской оккупации, безнаказанных убийств 
палестинцев и расправ над ними. Когда людей заго-
няют в угол, они дают отпор. Как сказал Генераль-
ный секретарь, это произошло не на пустом месте. 
Реакция представителя Израиля, который оскорбил 
Генерального секретаря и призвал к его отставке, 
говорит о его неспособности признать правду, по-
ступить по-справедливости и согласиться с тем 
фактом, что изначально преступление было совер-
шено израильтянами. В этом случае первопричиной 
является именно израильская оккупация. События 
7 октября послужили непосредственной причиной 
конфликта, но его истинная причина заключается в 
оккупации Палестины.

Мы не ставили перед собой задачу упомянуть 
в этом тексте кого бы то ни было. Мой коллега из 
Канады сказал, что в нем отсутствует упоминание о 
заложниках. Тем не менее в тексте содержится взве-
шенный призыв к освобождению всех, кого удержи-
вают против их воли. В нем говорится не только об 
израильских заложниках, но и о палестинцах. У них 
есть такие же права. Они тоже живые люди. Нель-
зя уделять внимание только судьбе своих родных и 
близких в Израиле и забывать о палестинцах, по-
скольку они другие и их бог имеет меньшую цен-
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ность. Думаю, если бы Канада действительно исхо-
дила из принципов справедливости и равноправия, 
то она согласилась бы либо назвать всех, то есть обе 
стороны, виновные в совершении преступлений, 
либо не называть ни одну из них, точно так же, как 
поступили мы, решив не упоминать в проекте резо-
люции кого-либо конкретно.

Если канадский проект поправки (A/ES-
10/L.26) будет принят, Пакистан выйдет из числа 
авторов проекта резолюции A/ES-10/L.25 и пред-
ставит свой проект поправки к тексту проекта ре-
золюции с решительным осуждением всех неиз-
бирательных нападений Израиля, оккупирующей 
державы, на гражданское население Палестины. 
Надеюсь, что у нас будет возможность сделать это 
в нужный момент, но я обращаюсь ко всем присут-
ствующим здесь государствам-членам с призывом 
не поддерживать односторонний канадский проект 
поправки — предвзятый канадский проект поправ-
ки, несправедливый канадский проект поправки. 
Настоятельно призываем государства-члены не по-
казывать, что они предвзято относятся к палестин-
скому народу, который уже 50 лет страдает в усло-
виях оккупации, что они объективны, что в проекте 
резолюции они либо укажут обе стороны, либо не 
укажут ни одной. Наша цель — прекратить боевые 
действия. Полученные нами сегодня сообщения о 
том, что израильтяне начали наземную операцию 
в Газе, которая приведет к эскалации боевых дей-
ствий, является еще одной причиной для Генераль-
ной Ассамблеи принять проект резолюции, в кото-
ром содержится недвусмысленный призыв к прекра-
щению боевых действий. Именно это мы и должны 
сделать сегодня во второй половине дня.

Председатель (говорит по-английски): Мы за-
слушали последнего оратора, выступившего с разъ-
яснением мотивов голосования после голосования.

В соответствии с решением, принятым сегод-
ня в первой половине дня, я хотел бы напомнить, 
что для принятия проекта резолюции и любых по-
правок к нему требуется большинство в две трети 
голосов присутствующих и участвующих в голосо-
вании членов.

Сейчас Ассамблея примет решение по проек-
ту резолюции A/ES-10/L.25, озаглавленному «Защи-
та гражданских лиц и выполнение правовых и гума-
нитарных обязательств».
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На рассмотрении Генеральной Ассамблеи на-
ходится проект поправки к этому проекту резолю-
ции, распространенный в качестве документа A/ES-
10/L.26. На основании правила 90 правил процеду-
ры Ассамблея сначала примет решение по проекту 
поправки.

Поступила просьба о проведении заносимого 
в отчет о заседании голосования.

Проводится заносимое в отчет о заседании 
голосование.

Голосовали за:
Албания, Андорра, Аргентина, Армения, Ав-
стралия, Австрия, Барбадос, Бельгия, Бутан, 
Босния и Герцеговина, Бразилия, Болгария, Ка-
бо-Верде, Канада, Чили, Коста-Рика, Хорватия, 
Кипр, Чехия, Дания, Доминиканская Республи-
ка, Эквадор, Эстония, Фиджи, Финляндия, Фран-
ция, Грузия, Германия, Гана, Греция, Гватемала, 
Гаити, Гондурас, Венгрия, Исландия, Индия, Ир-
ландия, Израиль, Италия, Япония, Кения, Кири-
бати, Латвия, Лихтенштейн, Литва, Люксембург, 
Малави, Мальта, Маршалловы Острова, Мекси-
ка, Микронезия (Федеративные Штаты), Монако, 
Черногория, Мьянма, Науру, Нидерланды (Ко-
ролевство), Новая Зеландия, Нигерия, Северная 
Македония, Норвегия, Палау, Панама, Папуа-Но-
вая Гвинея, Парагвай, Перу, Филиппины, Поль-
ша, Португалия, Республика Корея, Республика 
Молдова, Румыния, Сан-Марино, Сейшельские 
Острова, Сингапур, Словакия, Словения, Соло-
моновы Острова, Южный Судан, Испания, Шве-
ция, Швейцария, Тимор-Лешти, Тонга, Тувалу, 
Украина, Соединенное Королевство Великобри-
тании и Северной Ирландии, Соединенные Шта-
ты Америки, Уругвай

Голосовали против:
Алжир, Бахрейн, Бангладеш, Беларусь, Белиз, 
Боливия (Многонациональное Государство), 
Бруней-Даруссалам, Центральноафриканская 
Республика, Чад, Китай, Коморские Острова, 
Конго, Куба, Корейская Народно-Демократи-
ческая Республика, Джибути, Египет, Гамбия, 
Гвинея, Гайана, Индонезия, Иран (Исламская 
Республика), Ирак, Иордания, Казахстан, Ку-
вейт, Кыргызстан, Ливан, Ливия, Малайзия, 
Мальдивские Острова, Мали, Мавритания, Ма-
рокко, Намибия, Никарагуа, Нигер, Оман, Па-
кистан, Катар, Российская Федерация, Саудов-
ская Аравия, Сенегал, Сомали, Южная Африка, 
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Шри-Ланка, Судан, Сирийская Арабская Респу-
блика, Таджикистан, Тунис, Турция, Уганда, 
Объединенные Арабские Эмираты, Объединен-
ная Республика Танзания, Йемен, Зимбабве

Воздержались:
Ангола, Антигуа и Барбуда, Багамские Острова, 
Ботсвана, Колумбия, Кот-д’Ивуар, Демократи-
ческая Республика Конго, Сальвадор, Эфиопия, 
Гренада, Гвинея-Бисау, Ямайка, Лаосская Народ-
но-Демократическая Республика, Лесото, Монго-
лия, Мозамбик, Непал, Сент-Винсент и Гренади-
ны, Сербия, Суринам, Таиланд, Того, Тринидад 
и Тобаго

Проект поправки A/ES-10/L.26 отклоняется 
88 голосами против 55 при 23 воздержавшихся.

Председатель (говорит по-английски): По-
скольку проект поправки, содержащийся в до-
кументе A/ES-10/L.26, не был принят, мы при-
ступаем к принятию решения по проекту 
резолюции A/ES-10/L.25.

Сейчас Ассамблея примет решение по проек-
ту резолюции A/ES-10/L.25, озаглавленному «Защи-
та гражданских лиц и выполнение правовых и гума-
нитарных обязательств».

Поступила просьба о проведении заносимого 
в отчет о заседании голосования.

Проводится заносимое в отчет о заседании 
голосование.

Голосовали за:
Афганистан, Алжир, Андорра, Ангола, Антигуа и 
Барбуда, Аргентина, Армения, Азербайджан, Ба-
гамские Острова, Бахрейн, Бангладеш, Барбадос, 
Беларусь, Бельгия, Белиз, Бутан, Боливия (Мно-
гонациональное Государство), Босния и Герцего-
вина, Ботсвана, Бразилия, Бруней Даруссалам, 
Центральноафриканская Республика, Чад, Чили, 
Китай, Колумбия, Коморские Острова, Конго, 
Коста-Рика, Кот-д’Ивуар, Куба, Корейская На-
родно-Демократическая Республика, Демократи-
ческая Республика Конго, Джибути, Доминика, 
Доминиканская Республика, Эквадор, Египет, 
Сальвадор, Экваториальная Гвинея, Эритрея, 
Франция, Габон, Гамбия, Гана, Гренада, Гви-
нея, Гвинея-Бисау, Гайана, Гондурас, Индонезия, 
Иран (Исламская Республика), Ирландия, Иорда-
ния, Казахстан, Кения, Кувейт, Кыргызстан, Ла-
осская Народно-Демократическая Республика, 

Ливан, Лесото, Ливия, Лихтенштейн, Люксем-
бург, Мадагаскар, Малави, Малайзия, Маль-
дивские Острова, Мали, Мальта, Мавритания, 
Маврикий, Мексика, Монголия, Черногория, 
Марокко, Мозамбик, Мьянма, Намибия, Непал, 
Новая Зеландия, Никарагуа, Нигер, Нигерия, 
Норвегия, Оман, Пакистан, Перу, Португалия, 
Катар, Российская Федерация, Сент-Китс и Не-
вис, Сент-Люсия, Сент-Винсент и Гренадины, 
Саудовская Аравия, Сенегал, Сьерра-Леоне, 
Сингапур, Словения, Соломоновы Острова, Со-
мали, Южная Африка, Испания, Шри-Ланка, 
Судан, Суринам, Швейцария, Сирийская Араб-
ская Республика, Таджикистан, Таиланд, Ти-
мор-Лешти, Тринидад и Тобаго, Турция, Уганда, 
Объединенные Арабские Эмираты, Объединен-
ная Республика Танзания, Узбекистан, Вьетнам, 
Йемен, Зимбабве

Голосовали против:
Австрия, Хорватия, Чехия, Фиджи, Гватемала, 
Венгрия, Израиль, Маршалловы Острова, Ми-
кронезия (Федеративные Штаты), Науру, Папу-
а-Новая Гвинея, Парагвай, Тонга, Соединенные 
Штаты Америки

Воздержались:
Албания, Австралия, Болгария, Кабо-Верде, Ка-
мерун, Канада, Кипр, Дания, Эстония, Эфиопия, 
Финляндия, Грузия, Германия, Греция, Гаити, 
Исландия, Индия, Ирак, Италия, Япония, Кири-
бати, Латвия, Литва, Монако, Нидерланды (Ко-
ролевство), Северная Македония, Палау, Панама, 
Филиппины, Польша, Республика Корея, Респу-
блика Молдова, Румыния, Сан-Марино, Сербия, 
Словакия, Южный Судан, Швеция, Тунис, Тува-
лу, Украина, Соединенное Королевство Велико-
британии и Северная Ирландия, Уругвай, Вану-
ату, Замбия

Проект резолюции A/ES-10/L.25 принимает-
ся 120 голосами против 14 при 45 воздержав-
шихся (резолюция ES-10/21).

[Впоследствии делегации Ямайки и Ирака 
уведомили Секретариат о том, что они намере-
вались голосовать «за»].

Председатель (говорит по-английски): Пре-
жде чем предоставить слово желающим выступить 
с разъяснением мотивов голосования после голосо-
вания, позвольте мне напомнить делегациям о том, 
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что выступления по мотивам голосования ограни-
чиваются 10 минутами и осуществляются делегаци-
ями с места.

Г-н Вальтюссон (Исландия) (говорит по-ан-
глийски): Нынешнее заседание проводится на полях 
чрезвычайной специальной сессии в период, когда 
разворачивается еще одна огромная трагедия для 
миллионов израильтян и палестинцев, а работа Со-
вета Безопасности зашла в тупик, что не может не 
вызывать разочарования.

Исландия поддержала предложенный Ка-
надой проект поправки (A/ES-10/L.26), принятие 
которого позволило бы добавить в резолюцию ES-
10/21 необходимый контекст и придать ей опреде-
ленную сбалансированность. Исландия сожалеет, 
что этот проект поправки не был принят. Поскольку 
в текст не были включены предложенные важней-
шие формулировки, Исландия решила воздержаться 
при голосовании по данной резолюции, представ-
ленной Иорданией, хотя мы поддерживаем множе-
ство ее ключевых положений, в частности касаю-
щихся гуманитарных вопросов. Весьма прискорбно, 
что не удалось достичь консенсуса по резолюции, 
посвященной урегулированию тяжелой гуманитар-
ной ситуации и необходимости принятия конкрет-
ных мер в целях защиты гражданского населения 
и содействия безопасной доставке гуманитарной 
помощи.

Исландия присоединяется к призывам об 
установлении гуманитарной паузы в интересах со-
действия безопасной доставке гуманитарной помо-
щи на всей территории сектора Газа. Необходимо 
обеспечить безопасный и беспрепятственный гу-
манитарный доступ. А также защиту гражданского 
населения и гражданских объектов, медицинского 
персонала и работников и имущества гуманитар-
ных организаций.

Мы сожалеем о колоссальных страданиях ни 
в чем не повинных мирных граждан и об убийстве 
тысяч людей, в том числе женщин, детей и сотруд-
ников Организации Объединенных Наций. У нас 
вызывают тревогу последствия массовой эвакуа-
ции гражданского населения в секторе Газа. Мы 
должны предотвратить дальнейшую эскалацию 
ситуации ради израильтян, палестинцев и региона 
в целом. Непрекращающееся насилие раздувает по 
всему миру пламя ненависти, антисемитизма, исла-
мофобии и расизма.

23-32307

Исландия признательна Генеральному се-
кретарю за его неустанные усилия по обеспече-
нию безотлагательной доставки жизненно важной 
гуманитарной помощи гражданскому населению 
сектора Газа. Мы присоединяемся к его призывам 
к оказанию гуманитарной помощи гражданскому 
населению сектора Газа, которое остро нуждается 
в продовольствии, воде, крове и медицинской помо-
щи. Приветствуем открытие контрольно-пропуск-
ного пункта «Рафах» и выражаем признательность 
гуманитарному персоналу, который денно и нощно 
содействует срочной доставке гуманитарной помо-
щи. Необходимо увеличить объемы направляемой 
помощи, и сделать это нужно прямо сейчас. Время 
на исходе.

В ответ на призывы Организации Объеди-
ненных Наций к оказанию чрезвычайной помощи 
Исландия внесла дополнительный взнос в бюджет 
Ближневосточного агентства Организации Объеди-
ненных Наций для помощи палестинским беженцам 
и организации работ (БАПОР), нашего давнего пар-
тнера по гуманитарной деятельности и ведущего 
учреждения Организации Объединенных Наций, 
которое уполномочено оказывать поддержку пале-
стинским беженцам. Мы настоятельно призываем 
других доноров активизировать свою поддерж-
ку БАПОР в его усилиях по непосредственному 
оказанию населению сектора Газа крайне важной 
помощи.

В заключение следует отметить, что мы 
должны разорвать порочный круг насилия и рабо-
тать над достижением устойчивого политического 
решения. Международные параметры долгосрочно-
го и устойчивого урегулирования конфликта уже 
четко определены: урегулирование в соответствии 
с принципом сосуществования двух государств на 
основе международного права, чтобы Израиль и 
Палестина могли жить бок о бок в условиях мира, 
безопасности и взаимного признания. Даже в разгар 
кризиса мы не должны прибегать к насилию и под-
даваться ненависти. Мы не должны терять надежду, 
даже когда кажется, что мира достичь нереально и 
что до него еще далеко. Необходимо вновь напра-
вить мирный процесс в нужное русло. В противном 
случае мы рискуем увековечить нынешний цикл 
насилия и столкнуться с еще большим ухудшением 
гуманитарных условий в ущерб всем нам.
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Председатель (говорит по-английски): Я хо-
тел бы попросить делегации оставаться на своих 
местах, с тем чтобы они могли выслушать ораторов, 
выступающих с заявлениями. Прения по-прежнему 
в самом разгаре. Я благодарю членов Ассамблеи за 
сотрудничество.

Г-н Щерский (Польша) (говорит по-англий-
ски): Деятельность Польши в Организации Объе-
диненных Наций неизменно строится на принципе 
многосторонности, и в своих действиях мы посто-
янно руководствуемся положениями Устава Орга-
низации Объединенных Наций. Поэтому мы всеце-
ло поддерживаем все международные усилия, на-
правленные на восстановление мира.

Польша с большой тревогой следит за нынеш-
ним разрушительным кризисом на Ближнем Восто-
ке. Нам хорошо известны последствия войны, втор-
жения и террора, которые ощущаются многими по-
колениями. Сейчас, в этот крайне сложный период, 
мы должны приложить все усилия для того, чтобы 
добиться прекращения боевых действий и возобно-
вить процесс урегулирования этого спора диплома-
тическими средствами.

Польша решила воздержаться при голосова-
нии по резолюции (резолюция ES-10/21), поскольку 
мы считаем, что путь к миру требует включения в 
ее текст нескольких ключевых формулировок, кото-
рые в настоящее время отсутствуют.

Во-первых, в резолюции не содержится одно-
значного осуждения совершенного ХАМАС 7 октя-
бря нападения. Терроризм, направленный против 
гражданского населения, недопустим ни при каких 
обстоятельствах. Поэтому Польша с самого начала 
выступает с осуждением совершенного ХАМАС же-
стокого нападения на гражданское население.

Во-вторых, необходимо четко сформулиро-
вать, что Израиль — как и любое другое государ-
ство — имеет право защищать себя и своих граждан 
в соответствии с нормами международного права и 
международного гуманитарного права.

Наконец, в-третьих, мы также присоединя-
емся ко всем тем, кто призывает к немедленному и 
безоговорочному освобождению всех захваченных 
ХАМАС заложников. Среди них есть и гражданин 
Польши — выдающийся историк, работающий в 
институте «Яд Вашем». Мы рассчитываем, что г-н 
Алекс Данциг вернется домой целым и невредимым.

Тем не менее мы в основном согласны с гу-
манитарными положениями этой резолюции. Вот 
уже несколько десятилетий Польша участвует в ре-
ализации проектов, направленных на оказание гу-
манитарной помощи и помощи в целях развития на 
Ближнем Востоке, уделяя при этом особое внима-
ние Палестине и Ливану. Ежегодные взносы Поль-
ши в бюджет Ближневосточного агентства Органи-
зации Объединенных Наций для помощи палестин-
ским беженцам и организации работ — мы решили 
в дополнение к ним выделить еще 1 млн польских 
злотых — служат наглядным свидетельством на-
шей более широкой политической приверженности 
стабилизации Ближнего Востока.

В этой связи с удовлетворением отмечаем от-
крытие на прошлой неделе контрольно-пропускно-
го пункта «Рафах» и въезд в сектор Газа первых ко-
лонн грузовиков с гуманитарной помощью. Однако 
необходимо продолжать обеспечивать поступление 
гуманитарной помощи в сектор Газа и наращивать 
ее объемы. Мы твердо убеждены в необходимости 
обеспечения защиты гражданского населения с обе-
их сторон в соответствии с международным правом 
и международным гуманитарным правом. Необхо-
димо немедленно прекратить практически полную 
блокаду сектора Газа, которая препятствует импор-
ту продовольствия, воды, лекарств и электроэнер-
гии. Стратегия применения мер коллективного на-
казания, в результате чего подвергаются опасности 
мирные граждане, является ошибочной.

Мы должны приложить все усилия для того, 
чтобы добиться прекращения боевых действий и 
возобновить процесс урегулирования этого спо-
ра дипломатическими средствами. Полностью 
убеждены в том, что в рамках Организации Объе-
диненных Наций мы, международное сообщество, 
сумеем выработать общую позицию по этому чрез-
вычайно важному вопросу. В противном случае 
эскалация ситуации и распространение конфликта 
на другие страны могут привести к разрушитель-
ным и долгосрочным последствиям. В этой связи 
Польша по-прежнему открыта для конструктивного 
сотрудничества и сохраняет приверженность жиз-
неспособному урегулированию путем переговоров 
в соответствии с принципом сосуществования двух 
государств и согласованными на международном 
уровне параметрами.
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Г-н Криделька (Бельгия) (говорит по-фран-
цузски): Бельгия голосовала за принятие резолю-
ции (резолюция ES-10/21), однако мы глубоко сожа-
леем о том, что некоторые из предложенных нами 
основополагающих формулировок не были включе-
ны в окончательный текст. Тем не менее существует 
множество причин, которые побудили нас проголо-
совать «за».

Во-первых, необходимо гарантировать гу-
манитарный доступ в сектор Газа и устранить все 
возможные препятствия на этом пути. Наряду с 
остальными странами Европейского союза Бельгия 
поддерживает установление гуманитарных пауз и 
создание гуманитарных коридоров в надежде на то, 
что они смогут — в ответ на призывы со стороны 
Организации Объединенных Наций — привести к 
прекращению огня по гуманитарным соображени-
ям. Такова главная причина нашего голосования.

Во-вторых, как известно, наши международ-
ные действия базируются на нормах международно-
го права и межнационального гуманитарного пра-
ва, будь то в связи с таким необычайно сложным и 
волнующим всех вопросом, как этот, или в связи с 
любыми иными вопросами. Как абсолютно верно 
напомнил нам Генеральный секретарь, даже у вой-
ны есть правила. Поэтому, несмотря на то что нам 
хорошо известны недостатки представленного тек-
ста, мы хотели бы заявить о своей поддержке обо-
значенных к нем общих целей.

В-третьих, защита гражданских лиц — всех 
гражданских лиц — должна быть в центре всех 
наших усилий, несмотря даже на то, что главная 
ответственность в этой связи по-прежнему лежит 
на сторонах в конфликте. В этой связи я хотел бы 
напомнить, что Бельгия не одобряет попыток вве-
дения полной блокады, насильственного перемеще-
ния или использования гражданского населения в 
качестве «живого щита» — ни в данном контексте, 
ни в каком-либо другом.

В-четвертых, тем не менее Бельгия выражает 
сожаление по поводу того, что в резолюции, кото-
рую мы считаем в первую очередь гуманитарной 
по своему характеру, не были отражены следующие 
моменты: четкое осуждение отвратительных тер-
рористических нападений, совершенных в Израиле 
движением ХАМАС и «Палестинским исламским 
джихадом»; тот факт, что с терроризмом необхо-
димо вести борьбу при любых обстоятельствах и 
молчать перед лицом подобных актов недопустимо; 
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мысль, что Совет Безопасности должен был более 
четко выступить с осуждением совершенных напа-
дений. Поскольку Совет Безопасности этого не сде-
лал, более четкое осуждение этих нападений могло 
бы содержаться в резолюции. Мы намерены уделить 
указанным элементам более пристальное внимание.

Бельгия также призывает к немедленному и 
безоговорочному освобождению всех заложников. 
О захвате заложников — акте, являющимся нару-
шением международного гуманитарного права,  — 
можно было бы сказать более конкретно. Воздаю 
должное тем, кто в настоящее время прилагает уси-
лия для освобождения сотен ни в чем не повинных 
людей, задержанных террористическими группами.

Бельгия безоговорочно признает право Из-
раиля на самооборону. Об этом неоспоримом пра-
ве, которое предусматривается международным 
правом и должно осуществляться при соблюдении 
норм международного гуманитарного права, также 
следовало бы четко сказать.

В заключение я хотел бы напомнить о том, 
что, по мнению Бельгии, безопасность Израиля и 
законные чаяния палестинского народа не являются 
взаимоисключающими понятиями — совсем наобо-
рот. Сложившаяся ситуация еще раз демонстрирует 
абсолютную необходимость определения полити-
ческих перспектив устойчивого и долгосрочного 
урегулирования конфликта. Политические пер-
спективы гарантировали бы Израилю возможность 
жить в условиях мира и безопасности и позволили 
бы палестинцам реализовать свое право на самоо-
пределение. Поэтому мы должны создать соответ-
ствующие условия, способствующие решению су-
ществующей проблемы путем переговоров. Именно 
поэтому была запущена инициатива «День мира», 
которая полностью поддерживается нашей страной, 
Бельгией.

Прилагаемые в настоящее время дипломати-
ческие усилия должны быть направлены на деэска-
лацию напряженности, чтобы не допустить усиле-
ния человеческих страданий. Бельгия высоко оце-
нивает и поддерживает все конструктивные усилия, 
направленные на предотвращение дальнейшего 
ухудшения ситуации в регионе. Поэтому в данный 
момент министр иностранных дел Бельгии находит-
ся на Ближнем Востоке и расширяет свои контак-
ты в регионе, чтобы иметь возможность учитывать 
мнения его стран. Мы выступаем с призывом к на-
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лаживанию диалога — для чего требуется установ-
ление истины, — обеспечению мира и соблюдению 
международного права.

Г-н де Ривьер (Франция) (говорит по-фран-
цузски): Франция проголосовала за резолюцию ES-
10/21, представленную Иорданией от имени Группы 
арабских государств, поскольку ничто не может 
оправдать страдания гражданского населения. Все 
жертвы заслуживают нашего сострадания, и жизнь 
каждого человека в равной мере ценна. В этом плане 
не существует никакой иерархии.

Поскольку ситуация в Газе катастрофиче-
ская, мы должны прилагать коллективные усилия 
для достижения гуманитарного перемирия, которое 
в конечном итоге может привести к прекращению 
огня. Мы должны оперативно обеспечить безопас-
ный, беспрепятственный и устойчивый гуманитар-
ный доступ в сектор Газа. В этой связи президент 
Эмманюэль Макрон обратился сегодня с призывом 
сформировать гуманитарную коалицию для Газы, и 
именно поэтому Франция направила новый самолет 
с гуманитарной помощью для населения Газы.

В то же время Франция сожалеет о том, что в 
представленном тексте отсутствует несколько важ-
ных элементов: прежде всего — осуждение терро-
ристического нападения на Израиль, совершенного 
ХАМАС и другими террористическими группами. 
Ассамблея также должна призвать к освобожде-
нию заложников. Многие страны, представленные 
в этом зале, уже стали жертвами такого неизбира-
тельного терроризма. Одной из таких стран являет-
ся Франция.

Я также напоминаю о том, что ХАМАС не 
представляет своего населения — совсем наоборот. 
Совершая подобные отвратительные акты, это дви-
жение отказывается от своего населения, что влечет 
за собой катастрофические последствия для стрем-
ления палестинцев к созданию своего государства. 
Израиль имеет право на самооборону и обязан его 
осуществлять при соблюдении норм международ-
ного права, в частности международного гумани-
тарного права. В этой связи он обязан защищать 
гражданское население. Франция подчеркивает, что 
принятие представленного текста не может заме-
нить усилий Совета Безопасности и решений, кото-
рые Совет должен принять в настоящее время.

Мы обязаны предотвратить ухудшение ситу-
ации во всем регионе. Франция стремится не допу-
стить распространения этого конфликта. Наконец, 
мы должны предпринять действия, чтобы создать 
условия для политического урегулирования, отве-
чающего законным чаяниям палестинцев и израиль-
тян жить в мире. Условия для достижения прочного 
мира хорошо известны. Речь идет о предоставлении 
Израилю необходимых гарантий безопасности и о 
создании государства для палестинцев. Единствен-
ное жизнеспособное решение — это урегулирова-
ние в соответствии с принципом сосуществования 
двух государств. Поэтому Франция проголосовала 
за проекты резолюций, представленные Бразилией 
(S/2023/773) и Соединенными Штатами (S/2023/792) 
в Совете Безопасности. Надеемся, что Совет Безо-
пасности как можно скорее примет справедливое 
решение, основанное на наших общих принципах.

Г-жа Брандт (Королевство Нидерландов) 
(говорит по-английски): Благодарю Вас, г-н Предсе-
датель, за организацию этой чрезвычайной специ-
альной сессии и за признание того, что сегодня мы 
переживаем чрезвычайно трудные времена.

Мы потрясены числом погибших ни в чем не 
повинных людей и масштабами страданий. Жизнь 
каждого мирного жителя бесценна, и даже один по-
гибший из числа гражданского населения — недо-
пустимая потеря. Наши мысли обращены ко всем 
погибшим — как израильтянам, так и палестин-
цам — и их семьям.

Никто из нас не может даже представить себе 
масштабы гуманитарной катастрофы в Газе. Необ-
ходимо в срочном порядке обеспечить безопасный и 
беспрепятственный гуманитарный доступ. Необхо-
димо немедленно доставить продовольствие, воду и 
топливо, в том числе для генераторов в больницах, а 
также лекарства для тех, кто в них отчаянно нужда-
ется. Чтобы сделать это возможным и спасти жизни 
людей, необходимо срочно объявить гуманитарные 
паузы в боевых действиях. Кроме того, необходимо 
обеспечить финансирование, что также следует из 
настоятельного призыва Организации Объединен-
ных Наций об увеличении международной помощи. 
Королевство Нидерландов уже расширило масшта-
бы оказываемой гуманитарной помощи. Мы сразу 
же обязались выделить еще 25 млн евро на оказание 
срочной гуманитарной помощи, из которых 8 млн 
евро предназначены для Ближневосточного агент-
ства Организации Объединенных Наций для помо-
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щи палестинским беженцам и организации работ в 
дополнение к нашему ежегодному взносу в разме-
ре 19 млн евро.

Мы хотели бы также отдать дань уважения 
сотрудникам Организации Объединенных Наций и 
всем гуманитарным работникам, которые продол-
жают выполнять свою работу в крайне сложных 
условиях, и выразить соболезнования в связи с ги-
белью сотрудников при исполнении ими своих обя-
занностей. Мы все должны стараться не допустить 
дальнейшего распространения конфликта, и мы 
призываем все стороны проявлять сдержанность. 
Сейчас не время подливать масла в огонь.

Мы также обеспокоены ситуацией на оккупи-
рованном Западном берегу, где насилие со стороны 
поселенцев усугубляет и без того напряженную об-
становку. Палестинская администрация прилагает 
усилия для поддержания стабильности и заслужи-
вает нашей полной поддержки.

Благодарим Иорданию за ее усилия по пред-
ставлению резолюции (резолюция ES-10/21), в кото-
рой нашли отражение многие из разделяемых всеми 
нами серьезных обеспокоенностей. Приветствуем 
решительное осуждение всех актов насилия против 
палестинских и израильских гражданских лиц, при-
зыв к немедленному предоставлению гуманитарно-
го доступа, требования обеспечить гражданское на-
селение сектора Газа товарами и услугами первой 
необходимости, а также обращенное ко всем сторо-
нам требование соблюдать нормы международного 
гуманитарного права и международные стандарты 
в области прав человека. Мы решительно поддер-
живаем все эти послания.

Тем не менее мы решили воздержаться при го-
лосовании по резолюции, поскольку, на наш взгляд, 
в ее тексте отсутствуют важные формулировки. 
Во-первых, мы поддерживаем право Израиля на са-
мооборону после террористического нападения на 
него со стороны ХАМАС — право, которое должно 
осуществляться в соответствии с принципами со-
размерности и необходимости. Во-вторых, первоо-
чередной задачей является немедленное освобожде-
ние всех заложников, что в резолюции отражено 
недостаточно четко. Кроме того, считаем целесоо-
бразным в первую очередь задействовать существу-
ющие механизмы Организации Объединенных На-
ций, а не призывать к созданию нового механизма 
для защиты гражданского населения.
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Пугает даже мысль о том, что ситуация может 
совершенно выйти из-под контроля. Нужно неза-
медлительно приступить к решению гуманитарных 
проблем. Необходимо срочно разорвать порочный 
круг насилия. И мы не можем отказаться от мира 
и урегулирования в соответствии с принципом со-
существования двух государств. Общеизвестно, что 
единственный способ добиться прогресса заключа-
ется в формировании общей позиции относительно 
устойчивого мира и безопасности как для израиль-
тян, так и для палестинцев.

Г-жа Стоева (Болгария) (говорит по-англий-
ски): Болгария серьезно обеспокоена стремительно 
ухудшающейся гуманитарной ситуацией в Газе и 
призывает обеспечить постоянный, быстрый, безо-
пасный и беспрепятственный гуманитарный доступ 
к помощи и ее доставку нуждающимся с использо-
ванием всех необходимых мер, включая установ-
ление гуманитарных коридоров и объявление пауз 
для удовлетворения гуманитарных потребностей. 
Подчеркиваем важность обеспечения защиты всех 
гражданских лиц при любых обстоятельствах в со-
ответствии с нормами международного гуманитар-
ного права и сожалеем по поводу гибели всех мир-
ных граждан. Впрочем, следует также признать, что 
чудовищные и неизбирательные террористические 
нападения ХАМАС на Израиль, которые мы осу-
ждаем самым решительным образом, обернулись 
невообразимыми страданиями для гражданского 
населения. Использование ХАМАС гражданских 
лиц в качестве живого щита — страшное злодея-
ние. Призываем к немедленному и безоговорочному 
освобождению всех заложников. Террору нет оправ-
дания, и Израиль имеет неотъемлемое право на са-
мозащиту в соответствии с международным правом 
и международным гуманитарным правом.

К сожалению, в только что принятой резолю-
ции (резолюция ES-10/21) об этом ничего не сказано, 
поэтому Болгария воздержалась при голосовании 
по ней. Приоритетом на сегодняшний день является 
предотвращение дальнейшей эскалации конфликта. 
Международное сообщество должно активизиро-
вать усилия по созданию реальных политических 
перспектив для решения проблемы путем интен-
сивной работы с населением и четких посланий. 
Мы по-прежнему привержены цели достижения 
прочного и устойчивого мира на основе принципа 
сосуществования двух государств и соответствую-
щих резолюций Совета Безопасности. Необходимо 
четко понимать, что военными средствами урегули-
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ровать палестино-израильский конфликт невозмож-
но. Единственный способ достичь справедливого и 
прочного мира предполагает возобновление мирно-
го процесса и его продолжение.

Г-жа Браттестед (Норвегия) (говорит по-ан-
глийски): Норвегия голосовала за только что при-
нятую резолюцию (резолюция ES-10/21). Воздаем 
должное Группе арабских государств за ее добро-
совестную работу и усилия по поиску компромисса 
для урегулирования некоторых из наиболее чув-
ствительных вопросов. Хотим отметить два важ-
ных элемента, которые хотелось бы включить в 
резолюцию.

Во-первых, Норвегия поддержала проект по-
правки (A/ES-10/L.26), представленный Канадой. К 
сожалению, этот проект поправки не был включен в 
резолюцию. Норвегия недвусмысленно и решитель-
но осудила террористические нападения, совершен-
ные ХАМАС в Израиле 7 октября. Мы также осуди-
ли захват заложников и требуем их немедленного и 
безоговорочного освобождения.

Во-вторых, хотелось бы еще раз подчеркнуть, 
что Израиль имеет право защищаться от воору-
женных нападений со стороны ХАМАС. В связи с 
этим подчеркиваем, что меры самообороны долж-
ны основываться на принципах необходимости и 
соразмерности.

Несмотря на эти недоработки, Норвегия ре-
шила проголосовать за резолюцию без оговорок. 
Это решение было принято с учетом серьезности 
ситуации на местах, в частности, той гуманитарной 
катастрофы, которая, как мы видим, происходит в 
Газе, а также в связи с необходимостью для меж-
дународного сообщества послать общий сигнал в 
такой критический момент.

Г-н Эрдан (Израиль) (говорит по-английски): 
Сегодняшний день станет позорной страницей 
в нашей истории. На наших глазах Организации 
Объединенных Наций отказывают в малейшей ле-
гитимности и актуальности. Организация Объеди-
ненных Наций была создана после Холокоста в це-
лях предотвращения дальнейших зверств. При этом 
спектакль, который только что был разыгран перед 
нами, неопровержимо доказывает, что Организация 
Объединенных Наций, к огромному сожалению, на-
строена не на предотвращение новых зверств, а на 
потворство им. Израиль только что пережил круп-
нейшее массовое убийство евреев со времен Холо-

коста. Но, по мнению большинства членов так назы-
ваемой семьи наций, Израиль не имеет права защи-
тить себя. Целые семьи и общины были уничтожены 
настроенными на геноцид джихадистами ХАМАС, 
единственной целью которых является уничтоже-
ние еврейского государства. С таким злом невоз-
можно договариваться. Никаких переговоров или 
обсуждений не будет. Мы конкретно знаем теперь, 
что они мечтают сделать с каждым израильтянином 
и евреем. И мы не будем сидеть сложа руки и не по-
зволим им перевооружиться и вновь совершить по-
добные зверства. Мы этого делать не будем, как не 
стали бы делать это остальные государства-члены в 
этом зале, попади они в такую же ситуацию.

Израиль имеет право на самооборону, реали-
зация которого должна гарантировать, что подоб-
ные зверства никогда не повторятся. Единственный 
способ этого добиться состоит в том, чтобы лик-
видировать террористический потенциал ХАМАС. 
Это единственный путь. Впрочем, в самой резолю-
ции (резолюция ES-10/21) ХАМАС даже не упоми-
нается, как будто эта война началась сама по себе. 
Не упоминается ни разу. Даже говоря о наших за-
ложников, составители не смогли заставить себя 
назвать террористов ХАМАС ответственными за 
это вопиющее военное преступление. Ни разу. Долг 
этого органа — назвать террористов-убийц по име-
ни, а не прятать их за пустым потоком слов. Почему 
вы защищаете убийц? Почему вы защищаете тер-
рористов, которые намеренно обезглавливали де-
тей и похищали младенцев? Что происходит в этом 
зале? Все мы должны задаться вопросом, какова ис-
тинная цель представления этого проекта резолю-
ции (A/ES-10/L.25). Было ли это сделано для того, 
чтобы добиться решения проблемы, или же для 
того, чтобы связать Израилю руки и помешать ему 
выступить в свою защиту?

Задача Израиля — ликвидировать потенциал 
ХАМАС с единственной целью — предотвратить 
будущие зверства. Все мы знаем, что, если бы ХА-
МАСу и Хизбале дали шанс, устроенная 7 октября 
резня повторилась бы снова и не прекращалась бы 
до тех пор, пока не осталось бы ни одного израиль-
тянина, которого можно было бы убить, и ни одного 
гражданина, которого можно было бы терроризи-
ровать и изгнать из Израиля. Единственный способ 
уничтожить боевиков ХАМАС — это ликвидиро-
вать их вместе с туннелями и их подземным городом 
террора. ХАМАС прячется за спинами мирного на-
селения Газы. Только сегодня израильская разведка 
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неопровержимо доказала, что главная оперативная 
база ХАМАС находится внутри и под зданием боль-
ницы «Аль-Шифа» в Газе, которая сегодня являет-
ся домом для тысячи пациентов и медперсонала. 
Жителей Газы террористы используют в качестве 
«живого щита». Почему же вы не привлекаете ХА-
МАС к ответственности? Разве неизбирательных 
ракетных ударов, которые по нашему гражданско-
му населению в течении 17 лет наносил ХАМАС из 
населенных пунктов, недостаточно для того, чтобы 
все это поняли? И тем не менее эта опасная резо-
люция требует от Израиля призвать жителей Газы 
вернуться в зону активных боевых действий. Разве 
цель состоит в том, чтобы подвергнуть еще большей 
опасности жизни людей? В этой возмутительной ре-
золюции даже содержится наглый призыв к переми-
рию. Цель этого перемирия заключается в том, что 
Израиль должен перестать обороняться от ХАМАС, 
чтобы тот смог нас уничтожить.

Составители этой ужасной резолюции проде-
монстрировали, что, по их мнению, самым надеж-
ным источником достоверной информации является 
террористическая группировка, подобная «Ислам-
скому государству Ирака и Аш-Шама» (ДАИШ). 
Израиль внимательно следит за гуманитарной ситу-
ацией в Газе, и мы знаем, что в соответствии с меж-
дународным гуманитарным правом гуманитарного 
кризиса там нет. Доверять сообщениям из Газы — 
все равно что доверять сообщениям от ДАИШ. До-
веряет ли международное сообщество информации 
ДАИШ? Доверяет ли оно статистике, поступающей 
от «Боко Харам»? Конечно же, нет. Почему же тог-
да оно доверяют ХАМАС — жестокой террористи-
ческой группировке, которая ничем не отличается 
от ДАИШ или «Боко Харам»? Как международное 
сообщество может верить такой искаженной ин-
формации? Все министерства Газы находятся под 
управлением ХАМАС. Все это служит прикрытием 
для ХАМАС. Любая официальная статистика осно-
вывается на словах настроенных на геноцид терро-
ристов. Например, тот факт, что должностные лица 
Организации Объединенных Наций и некоторые из 
присутствующих в этом зале до сих пор повторяют 
лживые заявления ХАМАС о том, что произошло в 
больнице «Аль-Ахли», это настоящий позор. С аб-
солютной уверенностью доказано, что на парковку 
при больнице упала ракета «Палестинского ислам-
ского джихада» и что число жертв намного меньше, 
чем сообщает ХАМАС. И все же вы продолжаете 
повторять эту ложь. Позор вам! Позор!

23-32307

Истина в этом органе не имеет никакого значе-
ния. Никакого. Сегодня большинство представите-
лей международного сообщества продемонстриро-
вало, что предпочитает поддержать оборону терро-
ристов-нацистов, а не действия законопослушного 
государства Израиль по защите своего гражданско-
го населения. Все, кто действительно заинтересован 
в предотвращении насилия, не должны голосовать 
за резолюции, защищающие террористов. И все, кто 
действительно хочет предотвратить новое насилие, 
должны потребовать от ХАМАС сложить оружие, 
сдаться и вернуть всех заложников. Если бы это 
произошло, война бы немедленно закончилась. Не-
медленно. Сегодня Организация Объединенных На-
ций и все человечество переживают мрачный день в 
своей истории.

Израиль будет защищать себя и впредь. Мы 
будем защищать наше будущее, само наше суще-
ствование, чтобы избавить мир от зла ХАМАС, ко-
торый больше никогда никому не должен угрожать. 
Израиль использует все имеющиеся в его распоря-
жении средства для выполнения этой задачи. Из-
раиль сделает все необходимое, чтобы уничтожить 
потенциал ХАМАС и вернуть заложников домой. И 
мы вернем их домой.

Г-жа Пател (Индия) (говорит по-английски): 
В мире, где разногласия и споры должны разрешать-
ся путем диалога, этот орган должен серьезно обес-
покоиться в связи с применением насилия, причем 
в таких масштабах и с такой интенсивностью, что 
оказываются попранными основные человеческие 
ценности. Насилие как средство достижения поли-
тических целей наносит неизбирательный ущерб и 
не способствует принятию долговременных реше-
ний. 7 октября Израиль подвергся шокирующим 
террористическим нападениям, которые заслужи-
вают осуждения. Кроме того, мыслями мы с теми, 
кто оказался в заложниках. Призываем к их немед-
ленному и безоговорочному освобождению. Терро-
ризм — это пагубное явление, не знающее границ, 
национальности и расы. Мир не должен купиться 
на заверения в оправдание террористических актов. 
Давайте оставим в стороне разногласия, объеди-
нимся и возьмем на вооружение подход, предпола-
гающий абсолютную нетерпимость к терроризму.

Гибель людей в ходе продолжающегося кон-
фликта в Газе неизменно вызывает серьезную обес-
покоенность. Гражданские лица, особенно женщи-
ны и дети, платят своими жизнями. Необходимо 
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урегулировать этот гуманитарный кризис. Привет-
ствуем усилия международного сообщества по деэ-
скалации ситуации и доставке гуманитарной помо-
щи населению Газы. Индия тоже вносит свой вклад 
в эти усилия. Индия серьезно обеспокоена ухудше-
нием ситуации в области безопасности и ужасаю-
щим количеством жертв среди мирного населения в 
ходе продолжающегося конфликта. Эскалация бое-
вых действий в регионе только усугубит гуманитар-
ный кризис. Все стороны должны демонстрировать 
максимальную ответственность.

Индия неизменно выступает за урегулирова-
ние палестино-израильского конфликта путем пе-
реговоров в соответствии с принципом сосущество-
вания двух государств, предусматривающим созда-
ние суверенного, независимого и жизнеспособного 
Государства Палестина, живущего бок о бок с Из-
раилем в условиях мира в пределах безопасных и 
признанных границ. Для этого призываем стороны 
к деэскалации, отказу от насилия и созданию усло-
вий для скорейшего возобновления прямых мирных 
переговоров. Надеемся, что обсуждения в Ассам-
блее пошлют четкий сигнал, что мы против террора 
и насилия, расширят перспективы для дипломати-
ческих усилий и диалога и одновременно помогут 
устранить проблему гуманитарного кризиса, с ко-
торым мы сегодня сталкиваемся.

Г-жа Оппонг-Нтири (Гана) (говорит по-ан-
глийски): Гана серьезно обеспокоена в связи с по-
ложением на Ближнем Востоке, сложившегося в 
результате насилия, учиненного ХАМАС 7 октября 
на юге Израиля, включая продолжающееся удержи-
вание похищенных людей в качестве заложников, а 
также в связи с последствиями ответных действий 
Израиля, которые привели к гуманитарному кошма-
ру в Газе. Понимаем моральную дилемму, которую 
создал ХАМАС для Израиля и палестинского наро-
да. Но ХАМАС — это не палестинский народ. Вы-
соко ценим признание Израилем того факта, что в 
своих действиях он должен руководствоваться нор-
мами международного права и ответственностью по 
защите гражданского населения.

Международное сообщество обязано помочь 
положить конец душераздирающей трагедии, кото-
рая приводит к слезам, ненависти, мести и порочно-
му кругу отчаяния среди тех, кто оказался в плену 
насилия, обрушившегося на Израиль и Палестину. 
Именно поэтому Гана вместе с другими членами 
Совета Безопасности, в том числе с Бразилией, ко-

торая председательствует в Совете в этом месяце, 
сейчас работает над подготовкой консенсусной ре-
золюции Совета, в которой учитывались бы боль 
и страх израильтян, а также вопросы безопасно-
сти, спокойствия и благополучия палестинского 
гражданского населения. Именно поэтому, на наш 
взгляд, в такой трагической ситуации мы должны 
найти эффективный способ помочь обеим сторонам, 
Израилю и Палестинской национальной админи-
страции, возобновить мирный процесс и заключить 
мирное соглашение, чтобы эти две нации, Израиль и 
Палестина, жили бок о бок друг с другом в пределах 
безопасных и признанных границ.

Мы проголосовали за представленную Груп-
пой арабских государств резолюцию ES-10/21 не 
потому, что в ней присутствуют все формулиров-
ки, необходимые для того, чтобы сбалансировать 
ее текст, а потому, что мы не можем отмахнуться 
от разворачивающейся в секторе Газа гуманитарной 
катастрофы. Нельзя игнорировать реальную угрозу 
вспышки региональной войны с участием многих 
субъектов, как непосредственно в зоне конфликта, 
так и за ее пределами, и нельзя впустую растрачи-
вать динамику, созданную этим органом, чтобы на 
практике добиться возобновления переговоров от-
носительно урегулирования в соответствии с прин-
ципом сосуществования двух государств. Отрадно, 
что у нас была возможность принять участие в голо-
совании по проекту поправки (A/ES-10/L.26) с осу-
ждением ХАМАС и с призывом к немедленному и 
безоговорочному освобождению всех заложников, 
удерживаемых этой группировкой. Те, кто вооружа-
ет группы, чьи действия ставят под угрозу жизнь и 
государственность Палестины, должны критически 
подойти к тому, насколько такая поддержка отве-
чает интересам палестинского народа. Призываем 
всех, включая Израиль, принять меры к восстанов-
лению власти и легитимности Палестинской нацио-
нальной администрации.

Убеждены, что до тех пор, пока не будет под-
писан мирный договор между Израилем и Палести-
ной, лучшей гарантией подлинной безопасности яв-
ляется добрая воля палестинского народа. Призыва-
ем Израиль в качестве жеста доброй воли объявить 
добровольное перемирие, чтобы обеспечить посту-
пление необходимой гуманитарной помощи в Газу и 
дать возможность предпринять реальные шаги, на-
правленные на решение его законных проблем без-
опасности, включая немедленное и безоговорочное 
освобождение заложников и установление прочного 
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мира. Кроме того, призываем всех, кто имеет вли-
яние на ХАМАС, подтолкнуть эту организацию к 
мирным переговорам и прекращению кампании 
террора.

Г-н Сахрауи (Алжир) (говорит по-арабски): 
Наша страна проголосовала за резолюцию ES-10/21, 
поскольку мы убеждены в важности объединения 
усилий международного сообщества для достиже-
ния наших основных целей и принятия срочных 
мер для прекращения страданий нашего народа на 
оккупированных палестинских территориях после 
агрессии со стороны оккупационных сил почти три 
недели назад. Эта агрессия приобретает еще более 
интенсивный характер в свете наземного вторжения 
в сектор Газа, чреватого массовой гибелью людей. 
Мы все должны решительно выступить в защиту 
жителей Газы, чтобы не допустить их гибели.

Хочу подчеркнуть следующее.

Во-первых, наша страна отмежевывается от 
любых содержащихся в резолюции ES-10/21 форму-
лировок, которые приравнивают жертву к палачу, 
и от любых попыток возложить ответственность за 
массовые убийства на палестинский народ. Причи-
ной продолжающейся эскалации и ее катастрофи-
ческих последствий является оккупация, которая 
представляет собой явное и открытое нарушение 
норм международного права и международных 
соглашений.

Во-вторых, наша страна отмежевывается от 
любых содержащихся в резолюции формулировок, 
которые каким-либо образом узаконивают чудо-
вищную агрессию против осажденного сектора 
Газа. В этой связи мы вновь заявляем о самом ре-
шительном осуждении массовых убийств палестин-
цев и призываем международное сообщество занять 
твердую позицию с целью положить конец кровавой 
бойне и обеспечить защиту безоружного палестин-
ского народа.

В-третьих, мы сожалеем по поводу исклю-
чения из первоначального текста формулировки 
с призывом к прекращению огня. С моральной и 
стратегической точки зрения неприемлемо, что не-
которые стороны возражают против призыва к пре-
кращению огня. Немедленное прекращение огня — 
это не выбор, а абсолютная необходимость, чтобы 
положить конец происходящей этнической чистке 
палестинского народа и урегулировать нынешнюю 
тяжелую гуманитарную ситуацию в секторе Газа.
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В-четвертых, мы также выражаем сожаление 
по поводу неудачных формулировок, касающихся 
ответственности, и подчеркиваем необходимость 
расследования преступлений оккупационных сил 
против безоружных гражданских лиц и привле-
чения к ответственности компетентными органа-
ми и организациями виновных в совершении этих 
преступлений.

В-пятых, принятая сегодня Генеральной Ас-
самблеей резолюция не освобождает Совет от его 
обязанностей, но дает понять, что ему необходи-
мо предпринять для поддержания международ-
ного мира и безопасности в соответствии со ста-
тьей 24 Устава Организации Объединенных Наций. 
Совет Безопасности не может продолжать хранить 
молчание, пока на оккупированных палестинских 
территориях ежедневно убивают женщин и детей.

В заключение подтверждаем твердую по-
зицию Алжира и его безоговорочную поддержку 
братского палестинского народа в его борьбе за 
свои законные и неотъемлемые права, главным из 
которых является право на создание независимого 
государства со столицей в Иерусалиме. Призываем 
международное сообщество дать палестинскому на-
роду возможность реализовать свои права, посколь-
ку это единственный путь к установлению мира и 
безопасности на Ближнем Востоке.

Г-н Хаури (Швейцария) (говорит по-фран-
цузски): Седьмого октября ХАМАС преднамеренно 
совершил шокирующие и неоправданные террори-
стические нападения на израильское гражданское 
население. Швейцария самым решительным обра-
зом осудила эти нападения в первые же часы.

Швейцария проголосовала за резолюцию ES-
10/21, которую Иордания представила в Генераль-
ной Ассамблее. Тем не менее, на наш взгляд, важно 
осудить террористические атаки ХАМАС. Именно 
поэтому мы также поддержали представленный Ка-
надой проект поправки A/ES-10/L.26. Мы сожалеем, 
что в окончательный текст проекта не вошли фор-
мулировки с осуждением неоправданных и шокиру-
ющих террористических нападений ХАМАС и при-
зывом к немедленному освобождению заложников 
без каких-либо условий.

Мы выступаем за немедленное объявление 
устойчивой и продолжительной гуманитарной пау-
зы с последующим прекращением боевых действий. 
Резолюция затрагивает наиболее острые вопросы. 
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Она позволяет создать условия для быстрой, безо-
пасной и беспрепятственной доставки гуманитар-
ной помощи тем, кто в ней нуждается. В Газе сло-
жилась катастрофическая гуманитарная ситуация. 
Жители Газы, в частности миллионы перемещенных 
лиц, не получают помощи и не пользуются защитой. 
Учитывая ухудшение гуманитарной ситуации на 
оккупированных палестинских территориях, вклю-
чая Восточный Иерусалим, эта задача сегодня име-
ет приоритетное значение.

Швейцария также отмечает, что в резолю-
ции получила отражение глубокая приверженность 
многих государств — членов Организации Объе-
диненных Наций международному праву, в част-
ности международному гуманитарному праву и 
стандартам прав человека. Мы признаем законное 
право Израиля на самооборону и обеспечение на-
циональной безопасности. Международное гумани-
тарное право учитывает, как законные потребности 
в безопасности, так и военную необходимость. Мы 
напоминаем всем сторонам, что в ходе боевых дей-
ствий все без исключения должны соблюдать нор-
мы международного гуманитарного права, включая 
принципы избирательности, пропорциональности и 
предосторожности.

Швейцария сейчас участвует в выработке 
единой позиции в Совете Безопасности и намерена 
продолжить эту работу.

Наконец, мы не должны упускать из виду, что 
единственный путь к установлению мира и безопас-
ности — это урегулирование в соответствии с прин-
ципом сосуществования двух демократических го-
сударств — Израиля и Палестины, — живущих бок 
о бок в мире друг с другом в пределах безопасных 
и признанных границ, к чему Ассамблея призывает 
уже несколько десятилетий.

Г-н Кульганек (Чехия) (говорит по-англий-
ски): В результате террористических атак ХАМАС 
в Израиле и на палестинских территориях начался 
новый виток насилия, от которого сильно страдает 
гражданское население, как израильтяне, так и па-
лестинцы. Погибло множество людей. Разрушены 
жилые дома, больницы и школы. Боевики ХАМАС 
прячутся за спинами гражданского населения, ис-
пользуя ни в чем не повинных мирных жителей в 
качестве «живого щита». Но даже у войны есть пра-
вила, в основе которых лежит стремление защитить 
жизнь каждого мирного человека. В соответствии с 

нормами международного гуманитарного права не-
обходимо обеспечивать защиту всех мирных жите-
лей при любых обстоятельствах.

Чехия самым решительным образом осудила 
ужасающие террористические атаки, в ходе которых 
всего за один день, 7 октября, ХАМАС и другие тер-
рористические группировки убили более 1400 муж-
чин, женщин и детей. Мы все слышали ужасающие 
рассказы о варварских преступлениях. Этим злоде-
яниям нет ни оправдания, ни объяснения. Боевики 
ХАМАС похитили и удерживают в заложниках бо-
лее 200 человек, которых необходимо немедленно 
освободить без каких-либо предварительных усло-
вий. Мы безоговорочно поддерживаем право Израи-
ля защищать себя и своих граждан от такого терро-
ра и обеспечивать безопасность своих территорий 
в соответствии с нормами международного права.

Гуманитарная ситуация в Газе достигла кри-
тической точки. Население остро нуждается в про-
дуктах питания, воде и медикаментах. Мы привет-
ствовали открытие контрольно-пропускного пункта 
в Рафахе и доставку первой партии необходимой по-
мощи. Мы поддерживаем призывы активизировать 
усилия по оказанию экстренной гуманитарной по-
мощи и при этом не допустить использования этой 
помощи террористами в своих целях.

Существует серьезный риск дальнейшего рас-
пространения конфликта в регионе. Эскалация кон-
фликта ставит под угрозу позитивную динамику, 
которую удалось создать в регионе. Мы высоко оце-
ниваем неустанные дипломатические усилия по де-
эскалации ситуации и предотвращению перераста-
ния конфликта между ХАМАС и Израилем в регио-
нальную войну. В этой связи необходимо отказаться 
от действий, провоцирующих насилие и эскалацию 
конфликта, а также от любых форм поддержки тер-
рористических групп, таких как ХАМАС и «Пале-
стинский исламский джихад».

В резолюции ES-10/21, которую только что 
приняла Генеральная Ассамблея, есть много пун-
ктов, которые мы поддерживаем и которые мы рас-
цениваем как попытку разрешить нынешнюю слож-
ную ситуацию. Однако в резолюции не содержится 
осуждения террористических атак, совершенных 
ХАМАС 7 октября. В резолюции нет призыва к 
безоговорочному освобождению всех захваченных 
ХАМАС заложников. В ней не признается право Из-
раиля на самооборону и защиту своих граждан от 
терроризма.
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И последнее, но не менее важное: она не по-
зволяет гарантировать, что ХАМАС и другими тер-
рористы не будут использовать процесс доставки 
экстренной гуманитарной помощи в своих интере-
сах. Если мы не будем четко осознавать необходи-
мость положить конец терроризму, мы не сможем 
добиться прогресса в установлении желанного мира 
на Ближнем Востоке. По этим причинам Чехия ре-
шила проголосовать против резолюции.

Мы считаем, что несмотря на нынешний 
всплеск гнева и раскол, большинство израильтян и 
палестинцев предпочитают путь мира, а не войны 
и террора. Чехия твердо привержена цели урегули-
рования в соответствии с принципом сосущество-
вания двух государств, что по-прежнему является 
единственным жизненно важным способом обе-
спечения безопасности Израиля и удовлетворения 
стремления палестинцев к собственной государ-
ственности. И израильтяне, и палестинцы заслужи-
вают того, чтобы достойно жить в условиях мира и 
безопасности.

Г-н Гарсия Тома (Перу) (говорит по-испан-
ски): Перу проголосовало за представленную Иор-
данией резолюцию ES-10/21 и представленный Ка-
надой проект поправки A/ES-10/L.26, поскольку 
Совет Безопасности не смог достичь необходимого 
консенсуса для урегулирования конфликта, кото-
рый с каждым днем уносит все больше человече-
ских жизней. Поэтому в обязанности Генеральной 
Ассамблеи входит выработка рекомендаций по при-
нятию мер в рамках резолюции «Единство в пользу 
мира».

Принятый нами текст содержит основопола-
гающие и необходимые элементы для немедленного 
объявления перемирия с последующим прекраще-
нием боевых действий, освобождением заложников, 
защитой населения и поиском путей справедливого 
и прочного урегулирования, которое позволит двум 
государствам — Палестине и Израилю — жить в 
мире в пределах взаимно согласованных и признан-
ных на международном уровне границ согласно 
нормам международного права и положениям соот-
ветствующих резолюций Организации Объединен-
ных Наций.

Я должен подтвердить, что Перу решительно 
осуждает все террористические действия, подоб-
ные нападению, совершенному ХАМАС на Изра-
иль 7 октября. В то же время Перу также считает 
моральным и правовым императивом 
соблюдение 
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норм международного права, в частности междуна-
родного гуманитарного права, с тем чтобы гаранти-
ровать защиту гражданских лиц повсюду вне зави-
симости от вероисповедания или национальности.

Мы будем и впредь руководствоваться имен-
но этой принципиальной позицией в рамках наших 
действий в Организации Объединенных Наций.

Г-жа Лендерце (Германия) (говорит по-ан-
глийски): Сегодня у членов Генеральной Ассамблеи 
был трудный день. Я благодарю Иорданию за ра-
боту и, пользуясь возможностью, хочу выступить с 
разъяснением мотивов нашего голосования.

Седьмого октября Израиль стал жертвой бес-
прецедентного террористического нападения со 
стороны ХАМАС. Многих мирных жителей убили, 
ранили или похитили. Это произошло почти три не-
дели назад. ХАМАС продолжает наносить ракетные 
удары по гражданским целям в Израиле. В Израиле 
слышен плач — это семьи скорбят по своим близ-
ким, которых террористы ХАМАС убили, замучили 
или жестоко похитили.

Для Германии безопасность Израиля являет-
ся непреложным требованием. Движение ХАМАС 
должно безоговорочно и немедленно освободить 
всех заложников, прекратить неизбирательные ра-
кетные обстрелы и воздержаться от использования 
мирных жителей в качестве «живого щита». По-
добно любому другому государству мира, Израиль 
имеет право принимать меры для защиты от терро-
ризма согласно международному праву.

Усилия с целью облегчения тяжелой участи 
палестинцев ни в коей мере не противоречат этой 
четкой и непоколебимой позиции. Мы также слы-
шим плач родителей в Газе, скорбящих и опасаю-
щихся за жизнь своих детей. Гуманитарная ситу-
ация в Газе ухудшается с каждым днем. Германия 
призывает продолжать обеспечивать быстрый, без-
опасный и беспрепятственный гуманитарный до-
ступ и доставку помощи нуждающимся с помощью 
всех необходимых мер, включая открытие гумани-
тарных коридоров и объявление пауз для удовлет-
ворения гуманитарных потребностей.

Мы считаем, что в резолюции ES-10/21, пред-
ставленной Иорданией от имени Группы арабских 
государств, справедливо подчеркнуты насущные 
гуманитарные потребности гражданского насе-
ления в Газе и содержится призыв к обеспечению 
гуманитарного доступа. С другой стороны, на наш 
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взгляд, в тексте резолюции есть серьезные недоче-
ты. В нем нет прямого осуждения террористических 
нападений ХАМАС и не говорится об ответствен-
ности ХАМАС за убийства мирных жителей, захват 
заложников и неизбирательные ракетные обстрелы 
гражданских объектов. Поэтому мы благодарим 
Канаду за представление проекта поправки A/ES-
10/L.26, в котором четко обозначена ответствен-
ность ХАМАС и предложены более недвусмыслен-
ные формулировки. По этим причинам Германия 
поддержала канадский проект поправки и глубоко 
сожалеет, что он не получил необходимого боль-
шинства голосов. Германия воздержалась при голо-
совании по резолюции ES-10/21.

В Организации Объединенных Наций мы 
говорим на языке международного права, гуман-
ности, мирного сосуществования. Это то, что нас 
объединяет. В основе наших усилий по организа-
ции значимого мирного процесса, который позво-
лит израильтянам, и палестинцам жить бок о бок в 
условиях мира и безопасности в двух независимых 
государствах, должны лежать нормы, закрепленные 
в Уставе Организации Объединенных Наций и меж-
дународном гуманитарном праве. Мы все должны 
активизировать усилия для достижения этой цели.

Г-н Гафур (Сингапур) (говорит по-английски): 
После очень тщательных раздумий Сингапур про-
голосовал за резолюцию ES-10/21. Однако мы с глу-
боким сожалением отмечаем, что в резолюции есть 
два вопиющих и существенных упущения.

Во-первых, в резолюции не упоминается роль 
ХАМАС в совершении массовых и скоординиро-
ванных террористических нападений, в результа-
те которых были жестоко убиты 1400 израильтян 
и людей других национальностей и похищены бо-
лее 200 заложников. Мы безоговорочно осуждаем 
эти террористические акты, ведь никакие доводы не 
могут оправдать отвратительные деяния ХАМАС. 
Мы вновь призываем к немедленному, безусловно-
му и безопасному освобождению всех взятых в за-
ложники мирных жителей.

Во-вторых, в резолюции не признается закон-
ное право Израиля защищать своих граждан и тер-
риторию в соответствии с международным правом. 
Как и любая другая страна, Израиль имеет право 
на самооборону от чудовищных террористических 
нападений, чтобы защитить свой народ от бессмыс-
ленного насилия и поддержать безопасность своей 
территории.

Место Председателя занимает г-н Вальтюс-
сон (Исландия), заместитель Председателя.

Тем не менее Сингапур поддержал резолю-
цию, поскольку мы всегда последовательно высту-
пали в поддержку и защиту международного права, 
Устава Организации Объединенных Наций и осно-
ванной на правилах многосторонней системы. В ре-
золюции подтверждается обязательство всех сторон 
уважать и соблюдать нормы международного права, 
в том числе международного гуманитарного права. 
В ней выражается решительная поддержка усилий 
Генерального секретаря и его призывов к немед-
ленному предоставлению неограниченного доступа 
к гуманитарной помощи и удовлетворению самых 
основных потребностей гражданского населения 
Палестины в условиях разворачивающегося гума-
нитарного кризиса в секторе Газа. В резолюции со-
держится требование ко всем сторонам немедленно 
и в полном объеме выполнить свои обязательства по 
международному праву, включая международное 
гуманитарное право — обязательства, прописанные 
во многих резолюциях Совета Безопасности. Необ-
ходимо обеспечивать защиту всех невинных граж-
данских лиц.

Г-н Лагдамео (Филиппины) (говорит по-ан-
глийски): Филиппины с глубокой обеспокоенностью 
отмечают недавнюю эскалацию боевых действий на 
Ближнем Востоке. Мы осуждаем убийства, терро-
ристические нападения и другие акты насилия, со-
вершенные ХАМАС в Израиле 7 октября, и в этой 
связи признаем право Израиля на самооборону в со-
ответствии с Уставом Организации Объединенных 
Наций.

Место Председателя занимает г-н Вальтюс-
сон (Исландия), заместитель Председателя.

Мы скорбим о гибели ни в чем не повинных 
людей и выражаем сочувствие всем пострадавшим 
мирным жителям в Израиле и на палестинских тер-
риториях. Глубоко сожалеем о нарушениях меж-
дународного гуманитарного права, что поставило 
под угрозу безопасность гражданского населения. 
В свете вызывающего тревогу числа жертв среди 
гражданского населения мы призываем все стороны 
соблюдать нормы международного гуманитарно-
го права. Мы выражаем обеспокоенность в связи с 
масштабными разрушениями медицинских учреж-
дений, что еще больше усугубляет человеческие 
страдания, которых можно было избежать.
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Продолжающийся конфликт вызывает у нас 
большую обеспокоенность, поскольку он оказывает 
масштабное и глубокое воздействие на жизнь бес-
численного множества ни в чем не повинных граж-
данских лиц, в том числе филиппинцев и членов 
их семей. Филиппины присоединяются к призыву 
международного сообщества и решительно требуют 
скорейшего освобождения всех заложников. Призы-
ваем положить конец захватам и задержанию людей, 
особенно женщин и детей. Мы вновь обращаемся к 
международному сообществу с призывом объеди-
нить усилия и оказать необходимую гуманитарную 
помощь и поддержку пострадавшим. Что еще более 
важно, мы настоятельно призываем все соответ-
ствующие стороны немедленно предпринять сроч-
ные шаги для предотвращения дальнейшей эскала-
ции, распространения и затягивания конфликта.

Филиппины поддерживают усилия Организа-
ции Объединенных Наций по доставке экстренной 
гуманитарной помощи и предметов первой необ-
ходимости гражданскому населению Палестины, 
оказавшемуся в эпицентре конфликта в секторе 
Газа. Благодарим Ближневосточное агентство Ор-
ганизации Объединенных Наций для помощи пале-
стинским беженцам и организации работ (БАПОР), 
Управление по координации гуманитарных вопро-
сов и другие учреждения Организации Объеди-
ненных Наций за их усилия и самоотверженность 
в эти непростые времена. Филиппины полностью 
поддерживают призывы к обеспечению безопасно-
сти гражданских лиц, которые пытаются укрыться 
в помещениях БАПОР на территории сектора Газа. 
Мы приветствуем открытие гуманитарного кори-
дора с Египтом, поскольку важно обеспечить воз-
можность для гуманитарной системы Организации 
Объединенных Наций получать поддержку и удов-
летворять потребности пострадавшего населения на 
предсказуемой и устойчивой основе. Надеемся так-
же, что в скором времени будет найдено решение, 
при котором иностранные граждане, в том числе 
филиппинцы, все еще находящиеся в Газе, смогут 
пересечь контрольно-пропускной пункт  Рафах.

Кроме того, мы по-прежнему поддержива-
ем миротворческие миссии Организации Объеди-
ненных Наций в регионе. Мы считаем, что много-
сторонний подход имеет решающее значение для 
преодоления этого кризиса и предотвращения его 
дальнейшей эскалации. Филиппины настоятельно 
призывают Совет Безопасности одобрить и поддер-
жать скоординированные с учреждениями 
Органи-
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зации Объединенных Наций усилия по безопасной 
эвакуации и защите мигрантов в зонах конфликтов. 
Мы убедительно призываем все заинтересованные 
стороны оказать содействие в обеспечении их без-
опасности. Поскольку в Израиле проживает око-
ло 30 000 филиппинских граждан, а еще 130 — в 
секторе Газа, обеспечение их безопасности и благо-
получия остается для нас первостепенной задачей.

Филиппины подтверждают свою позицию и 
твердо поддерживают принцип сосуществования 
двух государств, что неизменно соответствует ра-
нее достигнутым международным соглашениям 
и соответствующим резолюциями Организации 
Объединенных Наций. Израильтяне и палестинцы 
заслуживают будущего, в котором их права, чая-
ния и стремление к безопасности будут признаны 
и получат поддержку. Этот затянувшийся израиль-
ско-палестинский конфликт по-прежнему остает-
ся решающим элементом, от которого зависят мир 
и стабильность в регионе. Только всеобъемлющий 
диалог и переговоры, участники которых твердо 
руководствуются нормами международного пра-
ва, позволят добиться надежного урегулирования 
конфликта. Филиппины решительно призывают 
все стороны использовать диалог в качестве ос-
новного инструмента мирного и долгосрочного 
урегулирования.

После того как Совет Безопасности не смог 
принять решение по многим представленным на его 
рассмотрение проектам резолюций по этому кризи-
су, теперь Генеральная Ассамблея обязана принять 
меры, сделать все возможное, чтобы помочь преодо-
леть разногласия и встать на путь мира. Филиппины 
поддерживают многие элементы принятой сегодня 
резолюции ES-10/21. В частности, резолюция осу-
ждает все акты насилия в отношении как израиль-
ских, так и палестинских гражданских лиц. В ней 
содержится призыв к соблюдению международного 
гуманитарного права, обеспечению доступа к гума-
нитарной помощи для удовлетворения масштабных 
потребностей людей в Газе, а также к немедленно-
му и безоговорочному освобождению ни в чем не 
повинных мирных жителей, которых удерживают 
силой. В ней также подтверждается наша давняя 
поддержка урегулирования в соответствии с прин-
ципом сосуществования двух государств — безо-
пасной и независимой Палестины и безопасного Из-
раиля, живущих в мире. В целом в резолюции вы-
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ражена серьезная озабоченность международного 
сообщества в связи со сложившейся ситуацией, и 
Филиппины искренне разделяют эту позицию.

Мы соболезнуем всем жертвам конфликта и 
их семьям и молимся о мирном разрешении этого 
конфликта. Однако, поскольку мы осуждаем все 
террористические нападения, мы отмечаем, что в 
резолюции не упоминается и не осуждается совер-
шенное ХАМАС 7 октября террористическое напа-
дение, в результате которого погибли ни в чем не 
повинные мирные жители, включая женщин и де-
тей, а также несколько филиппинцев. В связи с этим 
нападением мы признаем право Израиля на самоо-
борону, предусмотренное статьей 51 Устава Орга-
низации Объединенных Наций и отраженное в этой 
резолюции.

Несмотря на похвальные усилия, приложен-
ные соавторами для того, чтобы доработать перво-
начальную версию текста, в силу этих причин наша 
делегация воздержалась при голосовании по данной 
резолюции.

Г-н Хван (Республика Корея) (говорит по-ан-
глийски): Республика Корея проголосовала за пред-
ложенный Канадой проект поправки (A/ES-10/L.26), 
а затем воздержалась при голосовании по предло-
женной Иорданией резолюции ES-10/21, в частности 
потому, что канадский проект поправки не был при-
нята. Мы считаем, что формулировки, осуждающие 
действия ХАМАС и призывающие к немедленному 
и безоговорочному освобождению всех захвачен-
ных ХАМАС заложников, являются важными эле-
ментами, которые нужно было включить в резолю-
цию. Напомним, что стремительно ухудшающаяся 
ситуация в Израиле и Газе началась с жестоких тер-
рористических нападений ХАМАС. Республика Ко-
рея самым решительным образом осуждает эти нео-
правданные террористические нападения. Мы счи-
таем, что все государства имеют право и обязаны 
защищать себя и своих граждан в соответствии со 
своими обязательствами по международному праву, 
включая международное гуманитарное право.

С обеих сторон уже погибло более 8000 че-
ловек, большинство из которых — мирные жители. 
Число погибших стремительно растет. Даже в этот 
момент погибают ни в чем не повинные мирные жи-
тели. Гражданские лица не должны подвергаться 
нападениям. Я хотел бы воспользоваться этой воз-
можностью, чтобы выразить глубочайшие соболез-
нования семьям 53 гуманитарных работников Ор-

ганизации Объединенных Наций, погибших в Газе 
с начала боевых действий 7 октября. Необходимо 
обеспечить защиту всех гражданских лиц, незави-
симо от их национальности, пола, возраста, этниче-
ской принадлежности или вероисповедания. Крайне 
больно наблюдать, как все больше и больше мирных 
жителей, особенно женщин и детей, страдают из-за 
этого конфликта. Все стороны в конфликте должны 
соблюдать нормы международного гуманитарного 
права, включая принцип избирательности.

Кроме того, необходимо обеспечить быструю 
и беспрепятственную доставку гуманитарной по-
мощи на устойчивой основе. Мы настоятельно при-
зываем к принятию прагматичных мер, включая 
объявление гуманитарной паузы и открытие гума-
нитарного коридора. Нельзя терять время. Мы сто-
им на краю пропасти гуманитарной катастрофы и 
настоятельно призываем соответствующие стороны 
на местах продолжать все дипломатические усилия 
для содействия быстрой, безопасной и беспрепят-
ственной доставке гуманитарной помощи ни в чем 
не повинному гражданскому населению.

Вражда между государствами и охватившая 
людей ненависть друг к другу — вот чего добива-
ются экстремистские группировки в регионе. Мы не 
можем и не должны допускать этого. Наша общая 
человечность просто обязана восторжествовать. 
Наша делегация хотела бы подчеркнуть, что эта 
ситуация не должна перекинуться на другие части 
региона. Это никому не принесет пользы. В связи 
с этим все основные региональные игроки должны 
продолжать прилагать удвоенные дипломатические 
усилия для деэскалации конфликта.

Нашими главными приоритетами в этот не-
простой момент должны стать защита гражданского 
населения и предотвращение распространения кон-
фликта. Однако все мы знаем также, что проблемы 
Израиля и Палестины возникли не 7 октября — они 
насчитывают уже несколько десятилетий. Именно 
поэтому крайне важно выработать долгосрочное 
мирное решение, чтобы положить конец этим по-
вторяющимся зверствам и вырваться из порочного 
круга насилия. Республика Корея считает, что проч-
ного мира в регионе можно добиться только путем 
искренних переговоров на основе решения, предус-
матривающего сосуществование двух государств, 
при обеспечении безопасности и достоинства для 
всех. Нынешняя катастрофическая ситуация также 
служит нам самым острым напоминанием о насто-
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ятельной необходимости искреннего диалога, кото-
рый позволит обсудить, обдумать и проработать все 
аспекты, связанные с этим чрезвычайно сложным 
вопросом, не теряя из виду долгосрочной цели. Мы 
твердо убеждены, что даже в этот момент кровопро-
лития и накала страстей все дипломатические кон-
такты между соответствующими странами и сторо-
нами должны активно продолжаться в кулуарах.

Г-н Митен (Ирландия) (говорит по-англий-
ски): Имею честь выступать от имени следующих 
государств, которые проголосовали за эту резолю-
цию (ES-10/21): Бельгии, Люксембурга, Словении, 
Испании и моей страны, Ирландии.

Мы поддержали эту резолюцию, поскольку в 
ней прописаны шаги, которые необходимо срочно 
предпринять, чтобы защитить жизни гражданских 
лиц и увеличить объем гуманитарной помощи. В то 
же время мы подчеркиваем, что резолюция не отра-
жает нашу позицию в полном объеме. В частности, 
мы хотим еще раз самым решительным образом 
осудить жестокие террористические нападения ХА-
МАС, совершенные в Израиле 7 октября. Террори-
стические акты против мирного населения не могут 
быть оправданы — никогда и ни при каких обсто-
ятельствах. Решительно осуждаем захват заложни-
ков и требуем их немедленного и безоговорочного 
освобождения.

В этой связи мы сожалеем, что проект по-
правки, представленный Канадой (A/ES-10/L.26), 
не был принят. Решительно подчеркиваем право 
Израиля на самооборону в соответствии с нормами 
международного права, в том числе международно-
го гуманитарного права. Полностью поддерживаем 
содержащееся в резолюции и обращенное ко всем 
сторонам конфликта требование выполнять свои 
обязательства по международному праву, включая 
международное гуманитарное право и международ-
ное право прав человека.

Кроме того, подчеркиваем, что захват залож-
ников и использование гражданских лиц в каче-
стве «живого щита» запрещены международным 
гуманитарным правом, а также напоминаем о тре-
бовании избегать размещения военных объектов в 
густонаселенных районах или вблизи них. Это се-
рьезные нарушения принципа верховенства права, 
которые подвергают гражданское население нео-
правданному риску. Полностью поддерживаем при-
зывы к введению гуманитарных пауз и созданию 
гуманитарных коридоров. Подчеркиваем настоя-
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тельную необходимость обеспечить достаточное и 
беспрепятственное снабжение гражданских лиц в 
секторе Газа товарами и услугами первой необхо-
димости. Подчеркиваем важность предоставления 
полноценного, быстрого, безопасного и беспрепят-
ственного доступа всем гуманитарным организаци-
ям. Отдаем должное Ближневосточному агентству 
Организации Объединенных Наций для помощи па-
лестинским беженцам и организации работ, а также 
другим организациям системы Организации Объе-
диненных Наций и гуманитарным организациям за 
их самоотверженную работу по оказанию помощи 
жителям сектора Газа и всего Ближнего Востока и 
скорбим о погибших.

По-прежнему крайне важно восстановить 
перспективы политического решения. В резолюции, 
которую мы только что приняли, это четко про-
писано. Подтверждаем, что справедливое и долго-
срочное урегулирование израильско-палестинского 
конфликта может быть достигнуто только мирными 
средствами на основе соответствующих резолю-
ций Организации Объединенных Наций и соглас-
но международному праву, а также в соответствии 
с принципом сосуществования двух государств. 
Поддерживаем попытки, в том числе в рамках ини-
циативы «День мира», возобновить политический 
процесс на основе урегулирования в соответствии 
с принципом сосуществования двух государств, ко-
торое отвечает потребностям Израиля и Палестины 
в плане безопасности и стремлению палестинцев 
обрести государственность и суверенитет. Настоя-
тельно призываем всех партнеров удвоить усилия 
по укреплению консенсуса и содействовать кон-
структивному взаимодействию в этом направлении, 
и сожалеем, что Совет Безопасности не смог выска-
заться по поводу сложившейся ситуации.

Г-н Данди (Сирийская Арабская Республика) 
(говорит по-арабски): Прямо сейчас, когда идет это 
заседание, поступают сообщения о том, что Изра-
иль действительно начал варварское наземное на-
ступление на сектор Газа, которое, разумеется, при-
ведет к неописуемо огромному числу жертв среди 
гражданского населения. Израиль даже отключил 
связь и Интернет в секторе Газа, рассчитывая, что 
таким образом ему удастся скрыть свои варварские 
преступления против братского нам палестинского 
народа. Как некоторые западные страны — прежде 
всего Соединенные Штаты Америки — намерены 
оправдывать все эти преступления после набивших 
оскомину призывов соблюдать права человека? Это 
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жестокое нападение никоим образом не может быть 
оправдано тем, что эти страны ложно и необосно-
ванно называют правом Израиля на самооборону.

Мир устал от лжи и лицемерия некоторых за-
падных стран. Сегодня, вписав еще одну мрачную 
главу в книгу преступных деяний Израиля, мы ста-
ли свидетелями продолжения кровавой атаки Из-
раиля на сектор Газа, продолжающейся уже двад-
цатый день подряд. Устроенная Израилем бойня 
достигла невообразимых масштабов. В результате 
этих действий погибло более 7000 мирных жителей, 
большинство из которых женщины и дети. Не оста-
лось камня на камне. Бомбардировкам подверглись 
епископальная больница, церковь и жилые кварта-
лы, также от них пострадали журналисты, врачи, 
инженеры, студенты и даже сотрудники Органи-
зации Объединенных Наций. Ничто в секторе Газе 
не избежало израильского варварства — это второе 
лицо террористической организации ДАИШ и но-
вая причина позора для некоторых западных стран, 
особенно для США, которые обеспечивают Израи-
лю защиту и безнаказанность и дают израильским 
фашистам карт-бланш на убийство палестинцев, не 
позволяя Совету Безопасности выполнить свои обя-
занности по прекращению этой агрессии и положить 
конец военным преступлениям и преступлениям 
против человечности, совершаемым Израилем.

Делегация нашей страны проголосовала се-
годня в Генеральной Ассамблее за резолюцию ES-
10/21, поскольку она направлена прежде всего на 
то, чтобы остановить варварскую военную машину 
Израиля. В ней содержится призыв к немедленному 
прекращению агрессии и доставке гуманитарной 
помощи, и осуждается насильственное выселение 
палестинцев. При этом наша делегация хотела бы 
высказать оговорки по поводу некоторых содержа-
щихся в ней формулировок, которые могут быть 
истолкованы как уравнивание израильского окку-
панта с палестинским народом, находящимся под 
оккупацией — убийцы с убитым и палача с жертвой.

В заключение Сирийская Арабская Республи-
ка вновь заявляет о своей полной поддержке брат-
ского палестинского народа, его законной борьбы, 
которая гарантируется международным правом, и 
его права на создание независимого государства со 
столицей в Иерусалиме.

Г-жа Гонсалес Лопес (Сальвадор) (говорит 
по-испански): Сальвадор приветствует принятие 
резолюции, озаглавленной «Защита гражданских 

лиц и выполнение правовых и гуманитарных обя-
зательств» (ES-10/21), которую мы считаем ощути-
мым результатом этой возобновленной чрезвычай-
ной специальной сессии. Наша страна считает, что 
документ, недавно принятый Генеральной Ассам-
блеей, содержит жесткие и сбалансированные фор-
мулировки с особым акцентом на усилиях Органи-
зации по защите всех гражданских лиц и срочном 
оказании гуманитарной помощи.

Сальвадор осуждал и будет осуждать все тер-
рористические акты, независимо от того, чем они 
мотивированы, а также от того, где, когда и кем они 
были совершены. Мы призываем прекратить неиз-
бирательные нападения и любую агрессию против 
всех мирных жителей. Мы призываем положить 
конец человеческим страданиям и широкомасштаб-
ным разрушениям.

Г-н Ладеб (Тунис) (говорит по-арабски): Ту-
нис решил воздержаться при голосовании по резо-
люции ES-10/21, поскольку считает, что опасная и 
беспрецедентная ситуация в секторе Газа, сложив-
шаяся в результате продолжающегося жестоко-
го наступления Израиля на палестинский народ и 
ограничения поставок всех видов базовой жизненно 
необходимой помощи для миллионов палестинцев, 
требует гораздо более высоких стандартов и более 
четкой позиции.

Хотя в резолюции содержится призыв содей-
ствовать доставке гуманитарной помощи и отвер-
гается насильственное перемещение палестинцев, 
в тексте нет четкого и решительного осуждения 
военных преступлений и геноцида, которые совер-
шают оккупационные силы. Более того, в нем не 
содержится призыва привлечь к ответственности 
лиц, виновных в совершении преступлений. Резо-
люция не содержит четкого призыва к немедлен-
ному прекращению агрессии, а также ставит знак 
равенства между жертвой и палачом. Несмотря на 
это, некоторые государства продолжали выдвигать 
поправки, направленные исключительно на предо-
ставление оккупационным силам большей свободы 
действий, с тем чтобы они продолжали совершать 
свои преступления и оправдывать их. Поэтому мы 
призвали провести голосование по тексту проекта 
резолюции, который не усугублял бы ситуацию и 
страдания палестинцев. Поскольку эти поправки не 
были приняты, мы решили воздержаться при голо-
совании по резолюции, поскольку принципиальная 
позиция Туниса заключается в том, что мы отверга-
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ем отношение к агрессору и объекту агрессии как к 
равным субъектам и конкретно и недвусмысленно 
осуждаем агрессию, совершаемую оккупационны-
ми силами против палестинского народа. Это прин-
ципиальная позиция, которой мы придерживаемся 
при проведении своей политики, и мы не позволим 
проигнорировать их в резолюции, которая прини-
мается в столь исключительной и столь опасной 
ситуации.

Тунис будет и впредь твердо и принципиаль-
но поддерживать палестинский народ, его законные 
права и цель создания государства на его террито-
рии. Рассчитываем на то, что резолюции Организа-
ции Объединенных Наций по этому вопросу, кото-
рых насчитывается более 1000, будут соблюдаться и 
выполняться, с тем чтобы положить конец агрессии 
против палестинского народа и его страданиям, а 
также положить конец оккупации.

Мы должны называть вещи своими именами. 
Обстрелы больниц, убийство женщин и детей, пыт-
ки миллионов невинных гражданских лиц и нападе-
ния на религиозные объекты и жилые дома не могут 
осуществляться под предлогом самообороны. Вовсе 
нет: это военные преступления. При этом право на 
самоопределение, право на сопротивление оккупа-
ции и право на отказ от расовой дискриминации 
считаются терроризмом.

Мы призываем международное сообщество, 
Совет Безопасности и Генеральную Ассамблею 
взять на себя ответственность и положить конец 
всем этим действиям, заблуждениям и полумерам. 
Палестинский народ должен иметь возможность ре-
ализовать свои права, на которые не распространя-
ется срок давности, а также должен получить меж-
дународную защиту.

Г-н Ларсен (Австралия) (говорит по-англий-
ски): Прежде всего Австралия выражает призна-
тельность Иордании за ее руководящую роль и кон-
структивные усилия, приложенные для подготовки 
резолюции ES-10/21. Мы согласны с ее центральной 
идеей о том, что в Газе сложилась тяжелая гумани-
тарная ситуация, от которой страдает большое чис-
ло людей, что неприемлемо.

Австралия вновь призывает к гуманитарным 
паузам в боевых действиях, чтобы продовольствие, 
вода, медикаменты и другая необходимая помощь 
могли доходить до людей, которые в этом отчаян-
но нуждаются, и чтобы гражданские лица могли 
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выехать в безопасное место. Однако мы воздержа-
лись при голосовании с чувством разочарования, 
поскольку считаем резолюцию в ее нынешнем виде 
неполной.

В резолюции террористическая группиров-
ка ХАМАС не признается виновной в нападении 
7 октября. Австралия вновь решительно призывает 
к немедленному и безоговорочному освобождению 
заложников. Кроме того, Устав Организации Объе-
диненных Наций гарантирует национальный суве-
ренитет. Мы считаем, что Генеральная Ассамблея 
может подтвердить право Израиля на существова-
ние, не отрицая давние и законные чаяния палестин-
ского народа, в том числе на государственность, — 
чаяния, которые Австралия поддерживает.

Мы можем подтвердить право Израиля на са-
мооборону, однако отмечаем при этом, что важен 
способ реализации этого права. Это важно для ни 
в чем не повинных мирных жителей, которые не 
должны расплачиваться за ужасы, совершаемые 
ХАМАС, и для безопасности Израиля, которая ока-
жется под серьезной угрозой, если этот конфликт 
перекинется на весь регион.

Израильтяне и палестинцы будут еще менее 
активно стремиться к миру и безопасности, если 
сегодняшние поколения будут мотивированы чув-
ством горя и обиды, которое вызвано нынешним 
кризисом. Долг нашего высокого собрания наций — 
стремиться разрешить неразрешимые проблемы и 
обратить отчаяние в надежду.

Несмотря на разногласия по резолюции, ра-
бота, которая ведется в кулуарах, наглядно демон-
стрирует, что большинство государств-членов дей-
ствуют из лучших побуждений и хотят наметить 
путь выхода из кризиса в направлении политиче-
ского процесса. Этот политический процесс должен 
завершиться достижением справедливого и прочно-
го мира на основе урегулирования в соответствии с 
принципом сосуществования двух государств, с тем 
чтобы израильтяне и палестинцы могли жить в ус-
ловиях безопасности и процветания в рамках меж-
дународно признанных границ. Урегулирование в 
соответствии с принципом сосуществования двух 
государств должно стать новой реальностью, кото-
рая позволит отказаться от устоявшейся идеологии.
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Для достижения этой реальности нам необ-
ходимо видеть друг в друге человека. Для этого 
необходимо, чтобы все государства и все стороны 
уважали право других на существование, и это по-
требует лидерства, понимания и мужества.

Г-н Пиерис (Шри-Ланка) (говорит по-англий-
ски): Наша делегация проголосовала за резолю-
цию ES-10/21, представленную Иорданией от имени 
Группы арабских государств.

Прекращение боевых действий, освобождение 
заложников и обеспечение возможности оказания 
гуманитарной помощи тем, кто в ней остро нужда-
ется, — это первостепенная необходимость. Резолю-
ция, представленная Иорданией, в полной мере от-
ражает эти потребности. В ней также подчеркивает-
ся необходимость соблюдения норм международно-
го гуманитарного права и стандартов в области прав 
человека. Кроме того, в резолюции подтверждается, 
что справедливое и долгосрочное урегулирование 
израильско-палестинского конфликта может быть 
достигнуто только мирными средствами на основе 
соответствующих резолюций Организации Объе-
диненных Наций и норм международного права, а 
также в соответствии с принципом сосуществова-
ния двух государств. Шри-Ланка последовательно 
придерживается этой позиции.

Шри-Ланка осуждает терроризм во всех его 
формах и проявлениях. Это касается и террористи-
ческих актов, совершенных 7 октября против граж-
данского населения Израиля. При этом в резолю-
ции, представленной Иорданией, упоминаются на-
падение 7 октября и рост насилия, который наблю-
дается с тех пор, и осуждаются все акты насилия 
против палестинских и израильских гражданских 
лиц, включая все акты террора и неизбирательные 
нападения, а также все акты провокаций, подстре-
кательства и разрушения.

Соответственно, наша делегация отказалась 
поддержать представленный Канадой проект по-
правки A/ES-10/L.26 на том основании, что суть и 
содержание канадского проекта поправки были в 
целом отражены в пунктах преамбулы иорданской 
резолюции и особенно в пункте 7 постановляющей 
части, в котором содержится призыв к немедленно-
му и безоговорочному освобождению всех граждан-
ских лиц, незаконно удерживаемых в плену, и тре-
бование обеспечить их безопасность, благополучие 
и гуманное обращение с ними в соответствии с нор-
мами международного права.

Г-н Небензя (Российская Федерация): Хотел 
бы начать с поздравления всех государств — чле-
нов Организации Объединенных Наций с приняти-
ем столь важного и остро необходимого в условиях 
набирающей обороты эскалации документа — резо-
люции ES-10/21. Это — не победа какой-либо наци-
ональной позиции. Это — победа здравого смысла, 
справедливости, соображений гуманизма. Это — 
материальное воплощение той огромной обеспоко-
енности по поводу судеб мирных жителей в Газе и 
Израиле, которая всех нас объединяет.

Данная резолюция — меньшее из того, что мы 
можем и обязаны для них сделать. К сожалению, из-
за позиции западных делегаций Совет Безопасности 
не смог принять никакого решения, но в Генераль-
ной Ассамблее голос объединенного арабского мира 
и всех здравомыслящих членов международного со-
общества возобладал. Теперь обе стороны обязаны к 
нему прислушаться.

Прежде всего это касается немедленного пе-
ремирия, которое должно привести к прекращению 
насилия. Это особенно важно в свете поступающей 
информации о начале наземных военных действий 
в секторе Газа. Печально констатировать, что наши 
западные партнеры по-прежнему пытаются видеть 
лишь одну сторону проблемы. Более того, такой 
однобокий подход теперь навязывается всем госу-
дарствам — членам Организации Объединенных 
Наций. Считаем, что это не отвечает задачам, возло-
женным на эту авторитетную Организацию, а имен-
но: обеспечение мира и безопасности.

Мы четко осудили как террористические акты 
и гибель израильтян и граждан других стран в Из-
раиле, так и неизбирательные бомбардировки Газы 
и гибель мирных палестинцев. Выдвинутый иор-
данскими друзьями проект резолюции Генеральной 
Ассамблеи был в последний момент разбавлен пред-
ложенными Канадой правками (A/ES-10/L.26), что 
сделало его явно ангажированным, окрашивающим 
одну сторону в черную краску, а другую — в белую.

Итоги голосования лишний раз подтвержда-
ют, что ответственные представители мирового со-
общества осознают, что на фоне происходящей на 
Ближнем Востоке трагедии, гибели мирных граж-
дан, страданий и лишений не время отстаивать ка-
кие-либо конъюнктурные интересы. Необходимо 
послать единый четкий сигнал о необходимости 
скорейшего прекращения насилия и о возвращении 
к мирным переговорам на одобренной Организаци-
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ей Объединенных Наций платформе и с опорой на 
общепризнанную международно-правовую базу. Их 
исходом должно стать создание суверенного пале-
стинского государства в границах 1967 года со сто-
лицей в Восточном Иерусалиме, сосуществующего 
в мире и безопасности с Израилем. Это более, чем 
что-либо другое, будет способствовать безопасно-
сти ближневосточных государств, включая Изра-
иль, и миру в регионе. Сегодняшний кризис явля-
ется трагическим, но очевидным подтверждением 
необходимости выполнения давно уже принятых 
Советом Безопасности и Генеральной Ассамблеей 
резолюций и решений.

Г-жа Скефф (Аргентина) (говорит 
по-испански): Аргентина проголосовала за 
резолюцию ES-10/21.

Аргентина считает, что одна из приоритетных 
задач — это не допустить эскалации столкновений 
в Израиле и Палестине и их возможного распро-
странения на весь регион.

Кроме того, Аргентина осуждает терроризм 
во всех его формах и проявлениях и подчеркивает, 
что террористические акты являются неприемле-
мыми, не имеют оправдания и должны осуждаться 
всем международным сообществом. В этой связи я 
хотела бы вновь, как уже сделало наше правитель-
ство 7 октября, категорически и однозначно заявить 
о решительном осуждении Аргентиной террористи-
ческих нападений, совершенных ХАМАС в отноше-
нии Израиля.

Поэтому мы проголосовали за предложенный 
Канадой проект поправки A/ES-10/L.26, с тем что-
бы эти идеи были включены в только что принятую 
нами резолюцию, и мы сожалеем, что проект не по-
лучил необходимой поддержки.

В то же время, неуклонно придерживаясь 
этой позиции, мы приняли решение поддержать 
эту резолюцию, несмотря на наличие в ней упомя-
нутых и иных недостатков, с тем чтобы обеспечить 
приоритетное внимание к настоятельной необхо-
димости продвижения Организацией всех усилий, 
призванных не допустить дальнейшего усугубле-
ния гуманитарного кризиса в секторе Газа и обеспе-
чить доставку гуманитарной помощи тем, кто в ней 
нуждается.
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Крайне важно обеспечить соблюдение в пол-
ном объеме норм международного права, права прав 
человека и международного гуманитарного права, а 
также защиту гражданского населения, вне зависи-
мости от национальности.

ХАМАС необходимо немедленно и безогово-
рочно освободить заложников, и, хотя мы признаем 
право на самооборону, осуществляемое в рамках 
норм международного права, мы также должны еще 
более активно призывать к прекращению боевых 
действий.

Г-н аль-Фатлави (Ирак) (говорит по-араб-
ски): Делегация Ирака сожалеет о том, что Совет 
Безопасности не выполнил свою правовую, гума-
нитарную и моральную обязанность посредством 
принятия юридически обязывающих мер в целях 
прекращения военной агрессии, осуществляемой 
израильскими оккупационными силами. За послед-
ние три недели Совет не сумел принять ни одной 
резолюции, которая позволила бы положить конец 
страданиям палестинского народа. В результате 
пришлось прибегнуть к помощи Генеральной Ас-
самблеи. Однако международное сообщество не 
придало должного значения этой весьма значитель-
ной трагедии и тем тяжелым условиям, в которых 
вынужден жить палестинский народ из-за актов 
агрессии, совершаемых израильскими оккупацион-
ными силами. Молчание международного сообще-
ства придало израильским оккупационным силам 
смелости осуществить вторжение на эту землю, 
проигнорировав международные призывы и резо-
люции Организации Объединенных Наций.

Поскольку Ирак является членом Организа-
ции исламского сотрудничества и Группы араб-
ских государств, он стал одним из авторов резолю-
ции ES-10/21, пусть она и не отвечает всем нашим 
требованиям, которые разделяют многие государ-
ства по всему миру и которые изложены в наших 
заявлениях, сделанных в Совете Безопасности и на 
десятой чрезвычайной специальной сессии Гене-
ральной Ассамблеи, а также нашей принципиаль-
ной позиции в отношении палестинского вопроса и 
нашему настрою неизменно поддерживать права па-
лестинского народа на самоопределение и на созда-
ние собственного независимого государства на па-
лестинской территории со столицей в Иерусалиме.

Так как во время голосования возникли тех-
нические проблемы, Ирак хотел бы изменить свое 
решение по резолюции ES-10/21 и поддержать ее. 
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Делегация нашей страны хотела бы обратить вни-
мание на высказанную ею оговорку в отношении 
ряда присутствующих в резолюции формулировок 
и требований, которые противоречат нашему наци-
ональному законодательству.

Г-н Хатрнух (Словакия) (говорит по-англий-
ски): Словакия вновь заявляет о том, что самым 
решительным образом осуждает ХАМАС за совер-
шенные им в отношении Израиля жестокие и не-
избирательные террористические акты. Особенно 
отвратительным злодеянием является использова-
ние ХАМАС гражданских лиц в качестве «живо-
го щита». Мы также подчеркиваем право Израиля 
на самооборону в соответствии с международным 
правом.

Основополагающими принципами ведения 
боевых действий в соответствии с международным 
гуманитарным правом являются принципы сораз-
мерности, избирательности и предосторожности. 
Как несколько дней назад напомнила нам Органи-
зация Объединенных Наций, на войне есть правила, 
главным из которых является основополагающий 
принцип уважения и защиты гражданского населе-
ния. Необходимо обеспечить постоянную защиту 
всех гражданских лиц. Призываем ХАМАС немед-
ленно освободить всех заложников без каких-либо 
предварительных условий. Мы также серьезно обес-
покоены сложившейся в секторе Газа гуманитарной 
ситуацией. Мы знаем, что в ситуации наступил 
переломный момент и что нам необходимо срочно 
действовать, чтобы избежать гуманитарной ката-
строфы. Призываем продолжать обеспечивать бы-
стрый, безопасный и беспрепятственный гумани-
тарный доступ и доставлять помощь нуждающимся.

Признаем важнейшие гуманитарные элемен-
ты резолюции ES-10/21 и согласны с ними. Однако 
в ней отсутствуют жизненно важные аспекты, ка-
сающиеся нынешней эскалации, и их крайне важно 
подчеркнуть. Сюда относится осуждение неизби-
рательных террористических нападений на Изра-
иль 7 октября, подтверждение и повторение права 
Израиля на самооборону и призыв немедленно ос-
вободить всех заложников. Вот лишь некоторые из 
отсутствующих в тексте элементов, включения ко-
торых Словакия добивалась вместе с другими госу-
дарствами — членами Европейского союза, чтобы 
полностью отразить текущую ситуацию. К сожа-
лению без учета этих важнейших моментов мы не 
смогли поддержать резолюцию. Тем не менее Сло-

вакия по-прежнему привержена делу установления 
прочного и устойчивого мира, основанного на уре-
гулировании в соответствии с принципом сосуще-
ствования двух государств и резолюциями Совета 
Безопасности, которого следует добиваться путем 
активизации усилий в рамках ближневосточного 
мирного процесса.

Г-н Эшраг Джахроми (Исламская Республи-
ка Иран) (говорит по-английски): Прежде всего наша 
делегация хотела бы еще раз решительно осудить 
продолжающиеся военные нападения и новые эпи-
зоды вторжения израильского режима в сектор Газа, 
мишенью которых являются палестинские граж-
данские лица.

Исламская Республика Иран твердо счита-
ет необходимым продолжать поддерживать борьбу 
палестинского народа до тех пор, пока он не смо-
жет осуществить свои основные права, в частности 
право на самоопределение и создание независимого 
Государства Палестина со столицей в Аль-Кудс-аш-
Шарифе. Прошлый опыт и недавние события свиде-
тельствуют о том, что у палестинцев нет иного вы-
бора, кроме как продолжать оказывать сопротивле-
ние оккупации, агрессии и грубым нарушениям их 
прав. Как мы заявляли ранее, считаем, что наиболее 
эффективным и надежным решением палестинского 
вопроса являются возвращение всех палестинских 
беженцев на родину и проведение референдума по 
вопросу о самоопределении. Благодаря референ-
думу палестинские мусульмане, евреи и христиане 
смогут выбрать свою собственную политическую 
систему и на справедливой и равноправной основе 
реализовать свои права.

Изложив сегодня свою принципиальную 
позицию, наша делегация проголосовала за резо-
люцию ES-10/21, представленную на этой десятой 
чрезвычайной специальной сессии Генеральной 
Ассамблеи, и считает ее демонстрацией решитель-
ной поддержки международным сообществом дела 
Палестины, в частности реализации палестинским 
народом своего неотъемлемого права на самоопре-
деление. Сегодняшнее голосование как по резолю-
ции, так и по предвзятому и политически моти-
вированному проекту поправки, предложенному 
Канадой (A/ES-10/L.26), имеет большое значение 
и свидетельствует о сильной международной под-
держке палестинцев и их права на самоопределение. 
Оно также опровергает сфабрикованные версии, ко-
торые пытаются поставить под сомнение легитим-
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ность борьбы палестинского народа, в том числе его 
вооруженной борьбы, направленной на достиже-
ние этих целей. Вместе с тем наша делегация под-
тверждает неотъемлемое право палестинского на-
рода на самооборону в условиях продолжающихся 
жестоких и враждебных действий со стороны изра-
ильского режима в отношении палестинцев. Право 
на самооборону, признанное международным пра-
вом и Уставом Организации Объединенных Наций, 
распространяется на всех палестинцев, включая 
такие движения сопротивления, как ХАМАС, в их 
борьбе против израильской оккупации и военной 
агрессии. Лишение палестинцев этих неотъемле-
мых прав неприемлемо до тех пор, пока продолжа-
ется оккупация и военная агрессия.

Я хотел бы также отреагировать на ремарки 
представителя Канады касательно Исламской Ре-
спублики Иран и ее роли в регионе. К сожалению, 
он попытался обелить агрессию Израиля, бесстыд-
но обвиняя Иран. Более того, Канада по-прежнему 
поступает неправильно, примкнув к силам тьмы и 
ожесточенно поддерживая военный оккупационный 
израильский режим, который в настоящее время 
жестоко расправляется с невинными людьми. Уро-
вень лицемерия и двойных стандартов просто от-
вратителен. Канада и Соединенные Штаты являют-
ся соучастниками преступлений Израиля и должны 
ответить за них перед историей. Действия различ-
ных западных стран, включая оказание прямой фи-
нансовой, разведывательной и военной поддержки 
израильскому режиму, являются явным нарушени-
ем Устава и международно-правовых обязательств 
Соединенных Штатов и означают, что они должны 
нести международную ответственность за преступ-
ные действия израильского режима. Для протокола 
хочу также напомнить, что Канада рано или поздно 
понесет ответственность за военные преступления, 
совершенные канадскими военнослужащими вне 
рамок субординации против мусульман, особенно в 
Афганистане.

Исламская Республика Иран, полностью 
соблюдая свои международно-правовые обяза-
тельства, будет и впредь твердо поддерживать па-
лестинскую нацию в ее законной борьбе за пол-
ную реализацию своего неотъемлемого права на 
самоопределение.

Г-жа Швальгер (Новая Зеландия) (говорит 
по-английски): Итоги сегодняшней сессии являют-
ся важным примером способности Генеральной 
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Ассамблеи выполнять свою коллективную обязан-
ность реагировать на вопросы международного 
мира и безопасности. Мы проголосовали за резо-
люцию ES-10/21 после ее тщательного изучения. 
При этом мы глубоко разочарованы тем, что в ре-
золюции не было указано, что ХАМАС является 
террористической организацией, и не осуждаются 
его варварские террористические нападения на Из-
раиль 7 октября. Как я уже говорила сегодня утром 
(см. A/ES-10/PV.40), мы потрясены жестокостью, 
нападениями на гражданское население и захватом 
заложников, что является явным нарушением меж-
дународного права. Кроме того, в резолюцию сле-
довало бы включить призыв немедленно и безого-
ворочно освободить всех заложников и ссылку на 
право Израиля защищаться в полном соответствии 
с международным правом, в том числе в контексте 
его действий в секторе Газе.

Г-н Кимани (Кения) (говорит по-английски): 
Мы проголосовали за резолюцию ES-10/21 по секто-
ру Газа и высоко оцениваем коллегиальный подход 
Иордании. Внесенные вчера в проект текста поправ-
ки, признающие террористический характер напа-
дений, совершенных ХАМАС 7 октября, и захват 
заложников, а также подтверждающие важность 
урегулирования в соответствии с принципом сосу-
ществования двух государств — это минимум того, 
на что мы рассчитывали. Мы проголосовали «за», 
рассчитывая добиться удовлетворения чрезвычай-
ных гуманитарных потребностей палестинцев в 
секторе Газа. Однако в резолюции недостаточно 
четко говорится о террористических нападениях 
ХАМАС, которые привели к этому катастрофиче-
скому положению вещей. По этой причине мы стали 
соавторами проекта поправки Канады A/ES-10/L.26, 
поскольку в нем содержится прямое осуждение тер-
роризма и захвата заложников со стороны ХАМАС, 
и проголосовали за него.

На глазах у всего мира Генеральная Ассам-
блея в очередной раз принимает меры, пока Совет 
Безопасности не может отреагировать на угрозы 
международному миру и безопасности. Каждое 
вето, противоречащее объективным реалиям на ме-
стах, подчеркивает настоятельную необходимость 
реформы Совета Безопасности. Без существенной 
реформы доверие к Совету и его легитимность в 
глазах мировой общественности будут продолжать 
снижаться.
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В начале этих прений мы внимательно выслу-
шали представителей Израиля и Палестины. Нас 
поразило отсутствие у обеих сторон сочувствия к 
невинным жертвам среди мирного населения дру-
гой стороны. Эта укоренившаяся предвзятость, эта 
неспособность обеих сторон признать общечело-
веческие начала друг в друге является основным 
препятствием для разрешения этого застарелого 
конфликта.

7 октября террористы ХАМАС наземными, 
морскими и воздушными путями проникли в 22 из-
раильских населенных пункта и выпустили тысячи 
ракет по гражданским районам. Они убили более 
1400 человек, ранили почти 5000 человек и захва-
тили 200 заложников. Выражаем глубочайшие со-
болезнования пострадавшим семьям и общинам в 
Израиле.

Почти в каждой звучавшей с этой трибуны 
речи упоминалось международное гуманитарное 
право и Женевские конвенции. Мы согласны с важ-
ностью всеобщего их соблюдения, однако необхо-
димо подчеркнуть, что международное и естествен-
ное право в основе своей прямо защищают право на 
самооборону. Это особенно актуально в свете дей-
ствий ХАМАС 7 октября, которые соответствуют 
цели его первоначального устава 1988 года — унич-
тожения Израиля и его еврейского населения. Эти 
нападения свидетельствуют о том, что даже пере-
смотренный в 2017 году якобы в сторону большей 
умеренности устав — в нем говорится о «сопротив-
лении оккупации всеми средствами и методами яв-
ляется законным правом» — все еще имеет своей 
целью уничтожение Израиля и его еврейского на-
селения. Совершенное 7 октября на почве ненави-
сти нападение чудовищно, а лежащие в его основе 
и направленные на совершение геноцида намерения 
в корне бесчеловечны. Очень важно, чтобы группи-
ровки в Палестине, регионе и международное сооб-
щество однозначно отвергли такие отвратительные 
стратегии.

Сегодня Кения осуждает ХАМАС за нападе-
ние и требует немедленно освободить всех залож-
ников и прекратить использовать мирных жителей 
в качестве «живого щита».

Принимая во внимание многочисленные ре-
золюции Совета Безопасности, Кения призывает 
все государства-члены активизировать усилия по 
пресечению финансирования групп, использующих 
террористические методы.

Как и Израиль после 7 октября, Кения слиш-
ком хорошо знает о горьких последствиях террори-
стических нападений. Нам самим приходилось тер-
петь психологическую пытку, слушая, как преступ-
ники пытаются оправдать не имеющие оправданий 
действия и обвинять жертв — наших детей, роди-
телей, братьев и сестер. Нам знакомы жгучий гнев 
и жажда справедливости по отношению к тем, кто 
намеренно причиняет вред нашим близким. Мы от-
вергаем терроризм как законную форму политиче-
ского сопротивления. Мы признаем необходимость 
называть по имени и порицать тех, кто использует 
террор для достижения каких-либо целей.

Спустя многие десятилетия мы все еще оправ-
ляемся от ран эпохи колониального правления и 
глубоких травм работорговли. Мы никогда не за-
будем десятилетия беспрекословно перенесенных 
нами огромных страданий, и не забудем о массовых 
убийствах и даже концентрационных лагерях, ко-
торые мы прошли в нашем непреклонном стремле-
нии обрести независимость и суверенитет. Поэтому 
мы можем отнестись с пониманием к гневу и боли, 
которые испытывает народ Палестины из-за отсут-
ствия прогресса в переговорах по урегулированию 
в соответствии с принципом сосуществования двух 
государств. Мы также видим и огромные страдания 
ни в чем не повинных палестинских гражданских 
лиц. Жизни палестинцев так же ценны, как и жиз-
ни представителей всех остальных народов. Тысячи 
мирных палестинцев, в том числе сотни детей, по-
гибли в результате израильских воздушных ударов 
по силам ХАМАС. Уничтожаются критически важ-
ные объекты гражданской инфраструктуры. Учреж-
дения Организации Объединенных Наций на местах 
предупреждают о катастрофической гуманитарной 
ситуации в секторе Газа. Выражаем глубочайшие 
соболезнования пострадавшим семьям и всем жи-
телям сектора Газа и Западного берега. Выражаем 
также соболезнования семьям и коллегам гумани-
тарных работников, погибших при исполнении слу-
жебных обязанностей, в том числе 38 сотрудников 
Организации Объединенных Наций, которые недав-
но погибли в секторе Газа.

Кения благодарит Организацию Объединен-
ных Наций и, в частности, Генерального секретаря, 
Египет, Иорданию и другие стороны за открытие 
пункта пересечения границы в Рафахе, однако это-
го недостаточно. Принципиально необходимо, что-
бы Израиль и соседние государства объединились, 
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чтобы гарантировать беспрепятственное оказание 
гуманитарной помощи и предоставление жизненно 
важных услуг в необходимых масштабах.

Призываем израильских военных принимать 
все меры предосторожности, чтобы защитить граж-
данское население и важнейшие объекты граждан-
ской инфраструктуры от военных ударов.

Решительно осуждаем тактику ХАМАС, ко-
торый прячет оружие в гражданских районах. Ис-
пользование «живого щита» отвратительно и неза-
конно. Эти действия нарушают основополагающие 
ценности и правовые нормы, поддерживаемые Ор-
ганизацией Объединенных Наций, что подчеркива-
ет настоятельную необходимость глобального ре-
шения палестинского вопроса.

История учит нас тому, что меры, принима-
емые государствами в ответ на теракты, особенно 
меры с использованием незаконных средств, могут 
непреднамеренно привести к усилению радикализа-
ции и насилия. Много говорилось о том, что терак-
ты 7 октября стали для Израиля аналогом терактов 
11 сентября. Все мы можем понять жажду мести по-
сле того, как террористы с жестокостью обрушились 
на невинных людей. Однако мы должны быть доста-
точно мудры, чтобы помнить об уроках всемирной 
реакции на теракты «Аль-Каиды» в Нью-Йорке два 
десятилетия назад, которые дались нам большой це-
ной. В связи с этим настоятельно призываем Изра-
иль придерживаться международного гуманитарно-
го права и законов войны сегодня, чтобы сохранить 
возможность вести мирные переговоры завтра.

Стремление палестинского народа обрести 
свою собственную землю никогда не удастся пода-
вить. Однако до тех пор, пока поколения палестин-
цев будут расти в гневе из-за того, что их жизнь, 
достоинство и таланты подавляет карательный ок-
купационный режим, им сложно будет организо-
вать легитимное сопротивление, отвергающее тер-
роризм как метод достижения своих целей.

Нападения 7 октября и их последствия для 
сектора Газа знаменуют собой поворотный момент. 
Статус-кво разрушен. Впереди два пути: эскалация 
конфликта с глобальными последствиями или воз-
обновление международных усилий ради урегули-
рования в соответствии с принципом сосуществова-
ния двух государств и мирное сосуществование на 
основе заслуживающего доверия, беспристрастного 
и объективного процесса. Сейчас настал момент 
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для смелых, вдохновенных лидеров, способных 
вспомнить о возможности установления мира. Та-
кие лидеры должны воздержаться от использования 
тяжелой ситуации в секторе Газе для получения 
краткосрочных геостратегических преимуществ 
или консолидации электората, поскольку это озна-
чает предать дело палестинцев и оскорбить память 
погибших израильтян и палестинцев. Государства, 
которые горячо поддерживают и спонсируют обе 
стороны этого грандиозного конфликта, обязаны 
использовать свое влияние и рычаги, чтобы усадить 
стороны за стол переговоров.

Г-жа Салабата Торрес (Колумбия) (гово-
рит по-испански): Как заявила вчера заместитель 
министра иностранных дел Колумбии по много-
сторонним делам (см. A/ES-10/PV.39), Колумбия 
вновь заявляет о своей традиционной поддержке 
мирного, всеобъемлющего и прочного решения па-
лестинского вопроса на основе урегулирования в 
соответствии с принципом сосуществования двух 
государств, живущих бок о бок в пределах безопас-
ных границ, согласно соответствующим резолюци-
ям Генеральной Ассамблеи и Совета Безопасности.

Колумбия проголосовала за резолюцию ES-
10/21, присоединившись к широкому большинству 
членов, которые согласились подтвердить призыв к 
прекращению огня, неукоснительному соблюдению 
международного гуманитарного права и защите 
жизни людей в соответствии с только что принятой 
резолюцией.

Насилие порождает только насилие и гибель 
людей, оставляя после себя печальное и зловещее 
наследие для будущих поколений. Я повторяю при-
зыв президента Густаво Петро Уррего к проведе-
нию международной мирной конференции в целях 
достижения окончательного урегулирования этого 
конфликта.

Г-жа Джойини (Южная Африка) (говорит 
по-английски): Южная Африка проголосовала за ре-
золюцию ES-10/21 о защите гражданских лиц и со-
блюдении правовых и гуманитарных обязательств.

Как и многие присутствующие здесь, мы глу-
боко встревожены ужасающими картинами смер-
ти, разрушений и выступлений, охвативших сек-
тор Газа в результате израильских бомбардировок 
гражданского населения, важнейших объектов ин-
фраструктуры и мест отправления культа. Между-
народное сообщество должно единодушно призвать 
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к немедленному и всеобъемлющему прекращению 
огня. Необходимо немедленно открыть гуманитар-
ные коридоры, чтобы обеспечить помощь и другие 
базовые услуги всем нуждающимся. Призываем все 
стороны проявлять сдержанность, а все государ-
ства — воздерживаться от разжигания все более 
несправедливой войны, в том числе путем поста-
вок оружия сторонам. Южная Африка настоятельно 
призывает Организацию Объединенных Наций вве-
сти оружейное эмбарго для всех сторон, участвую-
щих в этом конфликте, с учетом смерти и разруше-
ний, свидетелями которых мы ежедневно являемся. 
Мы также решительно поддерживаем призыв Ге-
нерального секретаря к соблюдению норм между-
народного гуманитарного права, защите граждан-
ского населения и немедленному гуманитарному 
прекращению огня, а также к сохранению человече-
ского достоинства.

Выражаем соболезнования народам Палести-
ны и Израиля в связи с гибелью людей за последние 
три недели. Как оккупирующая держава Израиль 
несет дополнительные обязательства в соответ-
ствии с Женевскими конвенциями в отношении на-
рода и территории, которые он оккупирует, включая 
запрет на коллективное наказание. Этого требует 
международная система, основанная на уважении 
верховенства международного права и международ-
ного гуманитарного права, за которую выступают 
многие члены Ассамблеи. Нападения на граждан-
ских лиц в ходе вооруженного конфликта, включая 
применение голода в качестве оружия и разрушение 
гражданской инфраструктуры, а также все другие 
зверства, совершаемые оккупирующей державой, в 
том числе призывы к полному уничтожению груп-
пы людей, однозначно являются военными престу-
плениями, преступлениями против человечности и 
геноцидом. Это явные нарушения международного 
права прав человека, международного гуманитарно-
го права, Женевских конвенций и Дополнительных 
протоколов к ним, и они должны быть расследованы 
соответствующими международными судами, име-
ющимися в нашем распоряжении.

Мы не можем игнорировать тот факт, что про-
должающаяся оккупация Израилем Палестины по-
рождает ненависть, страдания и боль. Недопустимо 
провозглашать важность международного права и 
Устава Организации Объединенных Наций в одних 
ситуациях, не делая этого в других, как будто верхо-
венство права распространяется только на избран-
ных. Чтобы заслужить доверие, международное 

право должно применяться единообразно, а не изби-
рательно. Поэтому прискорбно, что этот конфликт 
вновь продемонстрировал некомпетентность наших 
институтов, в частности Совета Безопасности, кото-
рый на основе Устава наделен мандатом на поддер-
жание международного мира и безопасности. Орган 
с таким авторитетом оказался в отчаянном положе-
нии, поскольку не способен даже призвать к гума-
нитарному прекращению огня, чтобы дать возмож-
ность доставить столь необходимые гуманитарные 
грузы тем, кто в них больше всего нуждается. Мы 
глубоко обеспокоены событиями, произошедшими 
в Совете в последние дни, которые продемонстри-
ровали усугубление политизации тяжелой гумани-
тарной ситуации в момент отчаянной нужды. Это 
должно послужить для всех нас еще одним преду-
преждением о необходимости срочно приступить к 
реформе Совета.

Южная Африка хотела бы присоединиться 
к тем, кто подтвердил, что единственным решени-
ем палестино- израильского конфликта является 
создание двух государств, Палестины и Израиля, 
живущих бок о бок в условиях мира. Независимое 
палестинское государство должно быть создано в 
пределах границ 1967 года со столицей в Восточном 
Иерусалиме. В качестве международного сообще-
ства мы обязаны приложить все усилия к созданию 
возможностей для всеобъемлющего диалога под 
руководством и при участии самих палестинцев и 
израильтян. Установление мира между Палестиной 
и Израилем больше нельзя откладывать.

В заключение мы хотели бы указать на оши-
бочное толкование права войны в условиях оккупа-
ции. Оккупационное право является частью права 
вооруженных конфликтов. Государство не может 
одновременно осуществлять контроль над террито-
рией, которую оно оккупирует, и совершать воен-
ные нападения на эту территорию, утверждая, что 
она является иностранной и представляет внешнюю 
угрозу национальной безопасности. Для борьбы с 
преступными действиями оккупирующая держава 
может использовать инструменты, применимые в 
рамках принципа верховенства права, в том числе 
полицейские полномочия. В данном случае поня-
тие права на самооборону неприменимо и предна-
меренно используется для оправдания внесудебных 
казней и коллективного наказания, причем многие 
страны поощряют и оправдывают эти противоправ-
ные действия.
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В то же время мы осуждаем нападения ХА-
МАС и других палестинских группировок на изра-
ильских гражданских лиц. Хотя угнетенные и окку-
пированные народы имеют право на сопротивление, 
в том числе вооруженное, это право должно осу-
ществляться в рамках, установленных правом вой-
ны. Действия ХАМАС с 7 октября этого года вклю-
чают в себя военные преступления и должны быть 
расследованы, так же как должны быть расследова-
ны чудовищные военные преступления, преступле-
ния против человечности и геноцид, совершенные 
израильскими силами. Во всех этих случаях вино-
вные должны быть привлечены к ответственности, 
и мы призываем Международный уголовный суд 
немедленно сообщить о своих планах по расследо-
ванию недавних нарушений международного пра-
ва в Израиле и на оккупированной палестинской 
территории.

Хотя мы и ссылаемся на соответствующие по-
ложения права войны, мы считаем войну бедствием. 
Как Организация, созданная для того, чтобы изба-
вить грядущие поколения от бедствий войны, мы 
должны работать над тем, чтобы заменить глобаль-
ную культуру насилия культурой, в которой ценит-
ся мир, развиваются мирные общества и почитают-
ся миротворцы, а не те, кто разжигает войны, и не 
связанные с ними учреждения и субъекты.

Г-н Массари (Италия): Прежде всего позволь-
те мне поблагодарить Председателя Фрэнсиса за со-
зыв этой чрезвычайной специальной сессии.

Первым делом я хотел бы присоединиться к 
коллегам, которые поблагодарили Организацию 
Объединенных Наций за неустанные усилия по 
деэскалации этого конфликта и оказанию помощи 
пострадавшему населению на местах. В условиях 
тупиковой ситуации, в которой оказался Совет Без-
опасности, крайне важно, чтобы главный совеща-
тельный орган Организации Объединенных Наций 
мог служить многосторонним форумом для обсуж-
дения самого актуального вопроса повестки дня — 
конфликта, разгоревшегося на Ближнем Востоке 
после ужасающих террористических нападений на 
Израиль, совершенных ХАМАС 7 октября.

Италия будет и впредь сохранять солидар-
ность с Израилем. Для нас безопасность Израиля 
является непреложным требованием. Именно об 
этом непрестанно заявляет правительство Италии 
на самом высоком уровне, от премьер-министра до 
министра иностранных дел. Но мы также 
посто-
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янно указываем на то, что нам нельзя попадаться 
на удочку террористов, ответственных за теракты 
7 октября, которые стремятся превратить Ближ-
ний Восток в зону столкновения цивилизаций, ре-
лигий и культур. Мы этого не допустим. Заявляя 
о своей полной солидарности с Израилем, Италия 
будет и впредь проводить активную, интенсивную 
дипломатическую работу по наведению мостов с 
умеренными арабскими государствами и нашими 
друзьями и партнерами, включая Палестинскую 
национальную администрацию, стремясь создать в 
регионе мирную обстановку, основанную на взаим-
ном уважении и взаимном признании.

Италия воздержалась при голосовании по 
резолюции, которая была принята сегодня (резо-
люция ES-10/21). Хотя мы признаем усилия наших 
арабских партнеров, выдвинувших этот проект 
резолюции, улучшений, которые они согласились 
включить в текст, к сожалению, оказалось недоста-
точно для того, чтобы мы его поддержали. В нем не 
хватало трех важных элементов.

Во-первых, в нем отсутствовало однозначное 
осуждение, в самых жестких выражениях и без ка-
ких-либо двусмысленностей, чудовищных нападе-
ний ХАМАС на ни в чем не повинных израильских 
граждан 7 октября.

Во-вторых, в нем отсутствовало признание 
законного права на самооборону любого государ-
ства, подвергшегося нападению, в данном случае — 
Израиля. И это право на самооборону, очевидно, 
должно осуществляться в полном соответствии с 
нормам международного права и международного 
гуманитарного права.

Наконец, в резолюции не было четко и не-
двусмысленно указано на гуманитарный импера-
тив, требующий немедленного и безоговорочного 
освобождения всех заложников, захваченных 7 ок-
тября, и гуманного обращения с ними.

Таким образом, из-за этих трех недостающих 
элементов мы не смогли поддержать эту резолюцию.

Пока этот конфликт продолжается, наша пер-
воочередная задача — предпринять все возможные 
дипломатические усилия для обеспечения безопас-
ного и беспрепятственного прохождения помощи, 
при этом настоятельно требуя немедленного и без-
условного освобождения всех заложников без каких 
бы то ни было предварительных условий. Нам так-
же необходимо активизировать наши общие усилия 
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по предотвращению распространения конфликта за 
пределы сектора Газа. Последствия распростране-
ния этого конфликта окажутся невообразимыми для 
региона и всего мира. Единственный способ избе-
жать такого опасного развития событий — способ-
ствовать возобновлению политической инициативы 
по поиску конкретного, структурного, долгосроч-
ного решения с точно определенными сроками, ос-
нованного на принципе «два народа — два государ-
ства». Палестинский народ должен иметь право на 
создание свободного самоуправляющегося государ-
ства, наряду с государством Израиль, полное право 
которого на существование и безопасность должно 
быть однозначно и недвусмысленно признано.

Г-жа Закариаш (Португалия) (говорит по-ан-
глийски): Поскольку обстановка накалена до пре-
дела и есть опасность распространения конфликта 
на весь регион, мы глубоко разочарованы тем, что 
применение права вето до сих пор мешает Совету 
Безопасности урегулировать ситуацию в Израиле и 
секторе Газа, и мы приветствуем принятие сегодня 
Генеральной Ассамблеей резолюции ES-10/21.

Португалия хотела бы еще раз заявить о сво-
ем безоговорочном осуждении террористических 
нападений ХАМАС и подтвердить свою солидар-
ность с Израилем и признание его права на самоо-
борону. Терроризм во всех его формах заслуживает 
осуждения, и заложники должны быть освобожде-
ны немедленно и без каких-либо предварительных 
условий.

Каким бы жестоким ни был этот самый 
страшный террористической акт в истории страны, 
действия Израиля должны следовать международ-
ному гуманитарному праву. Ни одна из сторон во-
оруженного конфликта не стоит выше международ-
ного гуманитарного права. К сожалению, защита 
гражданского населения, больниц и объектов Орга-
низации Объединенных Наций, в том числе школ, 
а также других важнейших объектов гражданской 
инфраструктуры не обеспечивается. Число погиб-
ших с обеих сторон просто ошеломляет. Мы не мо-
жем оставаться равнодушными к страданиям ни в 
чем не повинных жертв, как израильтян и палестин-
цев, так и представителей других национальностей, 
включая работников Организации Объединенных 
Наций. В данный момент нашим общим приорите-
том должна стать защита гражданского населения 
и урегулирование катастрофической гуманитарной 
ситуации на местах.

Португалия полностью поддерживает призыв 
Генерального секретаря к гуманитарному прекра-
щению огня и высоко оценивает его неустанные 
усилия по открытию гуманитарных коридоров, с 
тем чтобы население Газы могло получить помощь. 
Высоко оцениваем работу Организации Объединен-
ных Наций на местах и отдаем дань памяти сотруд-
ников Ближневосточного агентства Организации 
Объединенных Наций для помощи палестинским 
беженцам и организации работ, погибших при ис-
полнении служебных обязанностей.

Мы также считаем крайне важным предот-
вратить как случайное, так и спланированное рас-
пространение конфликта на Западный берег реки 
Иордан и за его пределы. Приветствуем и поощряем 
продолжение региональных и международных уси-
лий, прилагаемых как на многосторонней, так и на 
двусторонней основе для предотвращения распро-
странения этого конфликта.

Мы должны вернуться на дипломатический 
путь, чтобы разорвать этот порочный круг насилия 
и экстремизма. Мы должны превратить этот момент 
кризиса в момент мира в будущем, как для изра-
ильтян, так и для палестинцев, и сделать все воз-
можное, чтобы гнев и конфронтация не взяли верх. 
Наша коллективная ответственность заключается в 
устранении структурных причин этого конфликта. 
Для этого потребуется возобновить сотрудничество 
со всеми заинтересованными сторонами и прило-
жить решительные усилия для выполнения резо-
люций Совета Безопасности по данному вопросу и 
определению четкого и устойчивого пути к созда-
нию палестинского государства на основе принципа 
сосуществования двух государств.

Несмотря на усилия соавторов резолю-
ции ES-10/21, которые мы признаем, в этой резолю-
ции отсутствует осуждение совершенного 7 октя-
бря ХАМАС ужасающего теракта и захвата залож-
ников. Это крайне прискорбно. Никакие террори-
стические акты не имеют оправдания, независимо 
от того, чем они мотивированы и кто и когда их со-
вершает, — все они являются преступлениями. За-
хват заложников является серьезным нарушением 
Женевских конвенций и военным преступлением по 
международному уголовному праву. Именно поэто-
му мы проголосовали за канадский проект поправки 
(A/ES-10/L.26) и сожалеем, что он не был принят.
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После чудовищного нападения ХАМАС мы 
скорбим вместе с пострадавшими семьями и зая-
вили о своей солидарности с израильским народом. 
Именно эта гуманность и вера в неотъемлемую цен-
ность каждой человеческой жизни заставляет нас 
также поддерживать палестинский народ, призна-
вая его страдания и катастрофические реалии сло-
жившегося в Газе положения. Необходимо немед-
ленно остановить разворачивающуюся на наших 
глазах человеческую трагедию. Вне зависимости от 
обстоятельств необходимо обеспечить немедлен-
ное установление гуманитарного перемирия и все 
стороны должны соблюдать свои обязательства по 
международному праву, включая международное 
гуманитарное право и право прав человека. Именно 
по этой причине Португалия проголосовала за ре-
золюцию — потому что наша общая человечность 
должна быть превыше всего.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Мы заслушали последнего 
оратора, выступившего с разъяснением мотивов го-
лосования после голосования.

Я предоставляю слово Постоянному на-
блюдателю от Палестины, имеющей статус 
государства-наблюдателя.

Г-н Мансур (Палестина) (говорит по-англий-
ски): Сегодня здесь, в зале Генеральной Ассамблеи, 
этого мирового парламента, принципиальные и со-
знательные страны — миролюбивые государства — 
встали и доказали, что международное сообщество 
не утратило гуманности, не отказалось от норм 
международного права как универсальных норм, 
применимых ко всем нам, не отказалось от обеща-
ний, целей и принципов Организации Объединен-
ных Наций и не бросило палестинский народ в этот 
мрачнейший период и не отказалось от своего спра-
ведливого дела свободы и справедливости.

Благодарим все страны, проголосовавшие 
в поддержку представленной Иорданией резо-
люции ES-10/21, к авторам которой присоедини-
лись 46 стран, и выразившие подавляющим боль-
шинством голосов поддержку содержащегося в ней 
недвусмысленного призыва к немедленному объ-
явлению гуманитарного перемирия, прекращению 
всех нападений на мирных жителей, обеспечению 
защиты гражданского населения, соблюдению норм 
международного права, включая гуманитарное пра-
во и стандарты в области прав человека, и освобо-
ждению всех находящихся в плену гражданских 
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лиц. В этой резолюции также содержится призыв к 
немедленной и беспрепятственной доставке гума-
нитарной помощи, в которой так отчаянно нужда-
ется наш народ в секторе Газа, где прямо сейчас, 
пока мы проводим это заседание, Израиль не только 
продолжает свою агрессию, но и усиливает свои не-
избирательные и жестокие нападения на ни в чем не 
повинных палестинских детей, женщин и мужчин.

Оккупирующая держава начала свое наземное 
вторжение в самое темное время в Газе, где она от-
ключила электричество, Интернет и все коммуни-
кации. И тем не менее в этом зале все еще остались 
те, кто отказывается в равной степени безоговороч-
но осудить военные преступления и преступления 
против человечности, совершаемые Израилем. Од-
нако сегодня мы не намерены заострять внимание 
на столь прискорбной позиции; мы сосредоточимся 
на недвусмысленном послании, которое Ассамблея 
направила нашему народу, а именно послании о 
том, что подавляющее большинство людей в мире 
поддерживают жителей сектора Газа. Люди во всем 
мире видят, как страдают жители Газы. Люди во 
всем мире чувствуют их боль. Люди во всем мире 
не забыли о них и не бросят их на произвол судьбы.

Поэтому мы выражаем искреннюю призна-
тельность нашим сестрам и братьям из Группы 
арабских государств, работающей под руководством 
Иордании, и нашим сестрам и братьям из Организа-
ции исламского сотрудничества, работающей под 
руководством Мавритании, за их непоколебимую 
солидарность и усилия по содействию принятию 
этой важной, опирающейся на твердые принципы 
резолюции — этой жизненно важной резолюции, — 
в тот момент, когда Совет Безопасности, к сожале-
нию, остается парализован и не может выполнить 
свое предусмотренное Уставом обязательство по 
поддержанию международного мира и безопасно-
сти. Благодарим всех наших сестер и братьев из всех 
регионов мира за их принципиальную поддержку 
резолюции, озаглавленной «Защита гражданских 
лиц и соблюдение правовых и гуманитарных обя-
зательств». Это название отражает истинную цель 
резолюции.

Мы едины в своем стремлении положить ко-
нец убийствам, травмам, террору и разрушениям. 
Разумеется, представитель оккупирующей державы 
этого никогда не поймет. Он по-прежнему прихо-
дит сюда, в этот всемирный орган, который четко 
призвал всех прекратить запугивания и подстре-
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кательства, и пытается заставить всех принять его 
извращенное преступное определение понятия «са-
мооборона» — массовое убийство мирных жителей 
и уничтожение целого народа. В нашем мире на это 
ни у кого нет права — ни юридического, ни полити-
ческого, ни морального. И никогда не будет. Имен-
но такое послание направила сегодня Генеральная 
Ассамблея ему и всем тем, кто пытается переписать 
международное право, в том числе законы, призван-
ные обеспечивать защиту гражданского населения, 
включая тех, кто уже так долго подвергается оккупа-
ции, угнетению, блокаде, осаде и преследованиям.

Такова реальность, в которой существует па-
лестинский народ. Такова реальность, о которой мы 
призываем Ассамблею не забывать. Мы просим ее 
действовать прямо сейчас, чтобы принятая сегодня 
резолюция действительно имела значение, незамед-
лительно приложив практические усилия по обеспе-
чению гуманитарного перемирия, которое приведет 
к прекращению боевых действий и позволит доста-
вить гуманитарную помощь, необходимую нашему 
народу, страдающему в Газе.

Для урегулирования сложившейся катастро-
фической ситуации необходимо немедленно пред-
принять конкретные действия. Мы должны рабо-
тать сообща для спасения жизней мирных жите-
лей. Заслуживает осуждения то, что в результате 
бесчеловечных действий Израиля были убиты бо-
лее 7000 палестинцев в Газе, включая более 3500 де-
тей, и это невозможно забыть. Это преступление 
против человечности. Международное сообщество 
не может безучастно наблюдать за тем, как у ни в 
чем не повинных гражданских лиц отнимают жиз-
ни. Сегодня, в эти тяжелые часы, когда Израиль 
начал наземное вторжение в Газу, мы должны не 
задумываясь принять коллективные, оперативные 
и ответственные меры, чтобы положить конец этой 
преступной и варварской израильской агрессии.

Прислушайтесь к Генеральному секретарю: 
настал момент истины. Прислушайтесь к Гене-
ральному комиссару Ближневосточного агентства 
Организации Объединенных Наций для помощи 
палестинским беженцам и организации работ (БА-
ПОР), которое потеряло более 50 сотрудников в ре-
зультате этой агрессии. Газа становится кладбищем 
для населения, оказавшегося в ловушке в результате 
войны, блокады и лишений. Именно об этом гово-
рил Генеральный комиссар БАПОР. С этим нельзя 

мириться. Международное сообщество должно по-
ложить этому конец. Это должны сделать мы — все 
мы.

Прислушайтесь к крикам палестинских мате-
рей, отцов и детей, требующих прекратить угнете-
ние. Прислушайтесь к миллиардам людей по всему 
миру, призывающих положить конец этой неспра-
ведливости. Прислушайтесь к миллионам вышед-
ших на улицы людей, которые призывают к торже-
ству человечности. Прислушайтесь к каждой стра-
не в нашем регионе и ко многим странам по всему 
миру, которые заняли в этом вопросе принципиаль-
ную позицию. Члены Ассамблеи должны прислу-
шаться к своей совести. А если этого недостаточно, 
прислушайтесь к тем, кто предупреждает о возмож-
ных последствиях, к которым может привести ны-
нешняя ситуация, если ее не урегулировать.

Наконец, мы должны действовать прямо сей-
час, чтобы поддержать мужественных гуманитар-
ных работников — сотрудников БАПОР, Управле-
ния по координации гуманитарных вопросов, ЮНИ-
СЕФ, Всемирной продовольственной программы и 
других учреждений Организации Объединенных 
Наций, а также Международного комитета Крас-
ного Креста и нашего собственного Палестинского 
общества Красного Полумесяца, палестинских вра-
чей, медсестер и санитаров, — несущих службу на 
местах и круглосуточно спасающих жизни людей.

Мы отдаем особую дань уважения палестин-
скому национальному персоналу БАПОР и других 
гуманитарных организаций, которые заботятся о 
своих братьях и сестрах, а также нашим журнали-
стам, которые настойчиво рассказывают миру прав-
ду о том, что происходит в Газе и по всей Палестине. 
Несмотря на то что их жизни напрямую угрожает 
израильская агрессия, они упорно выбирают жизнь 
вместо смерти. Это палестинский дух, который по-
могает нам пережить даже самые темные времена.

Мы хотим жизни, справедливости и свободы 
прямо сейчас. Мы хотим мира прямо сейчас. Мы 
устали ждать. Я также хочу выразить особую бла-
годарность Председателю Генеральной Ассамблеи, 
который осуществлял руководство нашими обсуж-
дениями гуманным, принципиальным и высоко-
профессиональным образом и высоко оценить его 
принципиальную, гуманную и твердую позицию. 
Приветствуем и благодарим его.
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Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-английски): Мы заслушали последнего 
оратора на этом заседании. Оставшихся ораторов 

мы заслушаем во вторник, 31 октября, в 15 ч 00 мин 
в этом зале.

Заседание закрывается в 18 ч 20 мин.
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